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HOTIFIKAZZJONLHET TAL-GVERN

[Nru. 166]

IL-MINISTRU TA’ LIZVILUPP,
ENERGIJA, POCRT U
TELEKOMUNIKAZZJONIJIET
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Onor. W. Abela, M.P.,
rega’ dahal ghal dmirijietu bhala Minis-
tru ta’ [-Izvilupp, Port u Telekomuni-
kazzjonijiet fit-30 ta’ Marzu, 1977, u
illi l-arrangamenti maghmulin bin-Noti-
fikazzjoni tal-Gvern Nru. 159 tat-30 ta’
Marzu, 1977, ma baqghux isehfiu f'dan
is-sens.

L-1 ta’ April, 1977.
(OPM [439/71/11)

[Nru. 167]

- AVUKAT GENERALI JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

DOTT. Edgar Mizzi, LL.D., BA,
Avukat Generali, raga’ dahal ghal dmiri-
jietu fil-25 ta’ Marzu, 1977, u l-arranga-
ment 1i hemm riferenza ghalih fin-Noti-
fikazzjoni tal-Gvern Nru. 139 tal-25 ta’
Marzu, 1977, huwa b’din imhassar.

115 ta’ April, 1977,

GOVERNMENT NOTICES

[No. 166]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF DEVELOPMENT,
ENERGY, PORT AND
TELECOMMUNICATIONS

IT is notified for general information
that the Hon. W. Abela, M.P., resumed
duties as Minister of Development,
Energy, Port and Telecommunications
on the 30th March, 1977, and that the
arrangements made by Government
Notice No. 159 of the 30th March, 1977,
ceased to have effect accordingly,

Ist April, 1977.

[No. 167]

RESUMPTION OF DUTIES
BY THE ATTORNEY GENERAL

DR Edgar Mizzi, LL.D., B.A., Attor-
ney General, resumed duties on the 25th
March, 1977, and the arrangement re-
ferred to in Government Notice No. 139
of the 25th March, 1977, is hereby can-
celled.

5th April, 1977.
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[Nru. 168]

KUNSILL KONSULTATIV
GHALL-EDUKAZZJONI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi I-Ministru ta’ -Edukazzjoni
ghogbu japprova illi -Kunsill Konsul-
tativ ghall-Edukazzjoni kostitwit skond
id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 4 ta’ I-
Ordinanza ta’ 1-1964 dwar -Edukazzjoni,
ikun kostitwit kif gej ghas-sena 1977:—

Is-Sur Salv. Gatt — Chairman

Dott. Francis Chetcuti

Is-Sur Carmel Cuschieri, C.Eng.,
M.I Mar. E., AM.Am.LE.E.

Is-Sur Laurence Farrugia, B.A. (Hons)

Is-Sur Peter P. Grech

Prof. E. Borg Costanzi, B.Sc,
B.E. & A., M.A.(Oxon), A. & C.E.

Is-Sur Victor Clack, C. Eng., F.IL
Mech. E,, F.I. Prod. E., AM.B.LLM.,,
F.Weld, L

Is-Sinjura Evelyn Bonaci, M.P.

Is-Sur Philip Borg

Dott John Buttigieg, B.A., LL.D.,
M.P.

Is-Sur Leo Brincat

Is-Sur Emanuel T. C. Calascione

Is-Sur V. Cassar, B. Arch., A. & C.E.

Is-Sinjura Cettina Darmenia Brincat

Is-Sur Francis Ebejer

Is-Sur Paul Gauci

Is-Sur Alfred Galea

Is-Sur Abel Giglio, Dip. Educ. Guid.

Is-Sinjorina Angela Grech

Is-Sinjura Rosa Micallef Judge

Dott., Ugo Mifsud Bonnici, B.A,
LL.D., M.P.

Patri D. Mintoff, O.F.M., L. Theol,,
M.A.

Bro. Emanuel Sciberras, F.S.C., B.A.

Patri Hilary Tagliaferro

Is-Sur Raymond Vassallo

Patri Mario Zerafa

Is-Sur Joseph Zammit Mangion,
M. Phil. (Lond) — Segretarju

1-5 ta” April, 1977.

[No. 168]

ADVISORY COUNCIL FOR
EDUCATION

IT is notified for general information
that the Minister of Education has been
pleased to approve that the Advisory
Council for Education constituted in
terms of the provisions of section 4 of
the Education Ordinance, 1964, be con-
stituted as follows for the year 1977:—

Mr Salv, Gatt — Chairman

Dr Francis Chetcuti

Mr Carmel Cuschieri, C. Eng., M.L
Mar. E., AM.Am.LE.E.

Mr Laurence Farrugia, B.A. (Hons)

Mr Peter P. Grech

Prof. E. Borg Costanzi, B.Sc.,
B.E. & A., M.A.(Oxon), A. & C.E.

Mr Victor Clack, C. Eng., F.I. Mech.
E., F.I. Prod. E., AMBILM,
F. Weld, L

Mrs Evelyn Bonaci, M.P.

Mr Philip Borg

Dr John Buttigieg, B.A., LL.D., M.P.

Mr Leo Brincat

Mr Emanue] T. C. Calascione

My V. Cassar, B. Arch., A. & C.E.

Mrs Cettina Darmenia Brincat

Mr Francis Ebejer

Mr Paul Gauci

Mr Alfred Galea

Mr Abel Giglio, Dip. Educ. Guid.

Miss Angela Grech

Mrs Rosa Micallef Judge

Dr Ugo Mifsud Bonnici, B.A., LL.D,,
M.P.

Fr D. Mintoff, O.F.M., L. Theol,
M.A.

Bro. Emanuel Sciberras, F.S.C.; B.A.

Fr Hilary Tagliaferro

Mr Raymond Vassallo

Fr Mario Zerafa

Mr Joseph Zammit Mangion, M. Phil.
(Lond)y — Secretary

5th April, 1977.
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[Nru. 169}

ORDINANZA LI TIRREGOLA
T-TIGDID TA” KERA TA’ BINI
(KAP. 109)

BIS-SAIHHA tas-setghat moghtija bl-
Artikoli 17 u 18 ta’ 1-Ordinanza li Tir-
regola t-Tigdid ta’ Kera ta” Bini (Kapi-
tolu 109), il-President ta’ Malta innomi-
na lis-Sur Joseph Agius Bonello,
B.Arch,, A. & C.E., arkitett u inginier
¢ivili mhux fl-impieg tal-Gvern biex
ikun membru tal-Bord 1i Jirregola 1-Ke-
ra ghall-Gzira ta’ Malta biex jiehu kon-
jizzjoni u jitratta l-applikazzjoni f'isem
“Salvatore Abela vs Angelo Zahra”
(Applikazzjoni Nru. 328/76A) minflok
is-Sur  Frederick Valentino, B.Sc.,
B.E. & A., A. & C.E. li astjena milli
jiehu konjizzjoni taghha,

II-31 ta’ Marzu, 1977.
(OPM (1184 58/11)

[Nru., 170]

ATT TA’ L-1948 DWAR
IL-LOTTERIJI TAL-GVERN
(ATT NRU. XXVI TA’ L-1948)

Post u Hin tat-Tlugh ta’ Lotterija
Speéjali ta’ Kull Xahar ghal
April 1977

GHALL-FINIJIET tat-tieni proviso
ghar-Regolament 3 (1) tar-Regolamenti
ta’ [-1952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern kif
emendati bir-Regolamenti ta’ 1-1973 Ii
jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Lotteriji tal-Gvern, il-Ministru tal-Fi-
nanzi, Dwana u Investimenti Finanzjar-
ji tal-Poplu b’din jordna illi t-tlugh tal-
Lotterija Specjali ta’ kull xahar ghal
April ghandu jsir fid-Dipartiment tal-
Lottu Pubbliku, nhar il-Gimgha, id-29
ta’ April, 1977, -4.30 pm.

115 ta’ April, 1977.

[No. 169]

RELETTING OF URBAN PROPERTY
(REGULATION) ORDINANCE
(CAP. 109)

IN exercise of the powers conferred
by Sections 17 and 18 of the Reletting
of Urban Property (Regulation) Ordi-
nance {Chapter 109), the President of
Malta has appointed Mr Joseph Agius
Bonello, B.Arch.,, A. & C.E., an archi-
tect and civil engineer not in the em-
ployment of the Government to be a
member of the Rent Regulation Board
for the Island of Malta to take cogni-
sance of and deal with the application
in the names “Salvatore Abela vs
Angelo Zahra” (Application No. 328/
76A) in lieu of Mr Frederick Valentino,
B.Sc, B.E. & A, A. & C.E., who has
abstained from taking cognisance
thereof,

31st March, 1977.

[No. 170]

GOVERNMENT LOTTERIES ACT
1948
(ACT NO. XXVI OF 1948)

Place and Time of Draw of Special
Monthly Lottery for
April 1977

FOR the purposes of the second
proviso to Regulation 3 (1) of the
Government  Lotteries Regulations
1952 as amended by the Government
Lotteries (Amendmenty Regulations,
1973, the Minister of Finance, Customs
and People’s Financial Investments
hereby directs that the draw of the
Special Monthly Lottery for April
shal] take place at the Public Lotto De-
partment on Friday, 29th April, 1977,
at 4.30 p.m.

5th April, 1977,
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[Nru. 171}

ATT TA’ L-1948 DWAR
IL-LOTTERIJI TAL-GVERN
(ATT NRU. XXVI TA’ L-1948)

Post u Hin tat-Tiugh ta’ Lotterija
Spedjali ta’ Kull Xahar ghal
Mejju 1977

GHALL-FINIJIET tat-tieni proviso
ghar-Regolament 3 (1) tar-Regolamenti
ta’ 1-1952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern kif
emendati bir-Regolamenti ta’ 1-1973 1i
jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Lotteriji tal-Gvern, il-Ministru tal-Fi-
nanzi, Dwana u Investimenti Finanzjar-
ji tal-Poplu b’din jordna illi t-tlugh tal-
Lotterija Spe¢jali ta’ kull xahar ghal
Mejju ghandu jsir fid-Dipartiment tal-
Lottu Pubbliku, nhar il-<Gimgha, is-27
ta” Mejju, 1977, 1-4.30 p.m.

11-5 ta’ April, 1977.
[Nru. 172}

ATT TA’> L-1948 DWAR
IL-LOTTERIJI TAL-GVERN
(ATT NBRU. XXVI TA’ L-1948)
Post u Hin tat-Tlugh ta’ Lotterija
Speéiali ta’ Kuill Xahar ghal
Gunju 1977

GHALL-FINIJIET tat-tieni proviso
ghar-Regolament 3 (1) tar-Regolamenti
ta’ 111952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern kif
emendati bir-Regolamenti ta’ 1-1973 1
jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Lotteriji tal-Gvern, il-Ministru tal-Fi-
nanzi, Dwana u Investimenti Finanzjar-
ji tal-Poplu b’din jordna illi t-tlugh tal-
Lotterija Spec¢jali ta’ kull xahar ghal
Gunju ghandu jsir fid-Dipartiment tal-
Lottu Pubbliku, nhar il-Gimgha, 1-24 ta’
Gunju, 1977, fis-1.00 p.m.

II-5 ta’ April, 1977.

[Nru. 173]

REGOLAMENTI TA’ L-1952 DWAR
IL-LOTTERIJI TAL-GVERN

Post u Hin tat-Tlugh tal-112-i1 Lotterija

GHALL-finijiet ta’ l-Artikolu 4 (1)
ta’ [-Att dwar il-Lotteriji tal-Gvern (Att
Nru. XXVI tal-1948) il-Ministru tal-
Finanzi, Dwana u Investimenti Finan-
zjarji tal-Poplu b’din jordna illi t-tlugh

[No. 171}

GOVERNMENT LOTTERIES ACT
1948
(ACT NQO. XXVI OF 1948)

Place and Time of Draw of Special
Monthly Lottery for
May 1977

FOR the purposes of the second
proviso to Regulation 3 (1) of the
Government  Lotteries Regulations
1952 as amended by the Government
Lotteries (Amendmenty Regulations,
1973, the Minister of Finance, Customs
and People’s Financial Investments
hereby directs that the draw of the
Special Monthly Lottery for May shall
take place at the Public Lotto Depart-
ment on Friday, 27th May, 1977, at
4.30 p.m,

5th April, 1977.
[No. 172}

GOVERNMENT LOTTERIES ACT
1948
{ACT NO. XXVI OF 1948)

Place and Time of Draw of Special
Monthly Lottery for
June 1977

FOR the purposes of the second
proviso to Regulation 3 (1) of the
Government  Lotteries Regulations
1952 as amended by the Government
Lotteries (Amendmenty Regulations,
1973, the Minister of Finance, Customs
and People’s Financial Investments
hereby directs that the draw of the
Special Monthly Lottery for June shall
take place at the Public Lotto Depart-
ment on Friday, 24th June, 1977, at
1.00 p.m.

5th April, 1977.

[No. 173]

GOYERNMENT LOTTERIES
REGULATIONS 1952

Place and Time of Draw of the 112th
Lottery

FOR the purposes of Section 4 (1) of
the Government Lotteries Act (Act
No. XXVI of 1948) the Minister of Fi-
nance, Customs and People’s Financial
Investments hereby directs that the
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tal-112-il Lotterija tal-Gvern se jsir fil-
Foss ta’ San Gakbuy, il-Furjana, nhar il-
Hadd, is-26 ta’ Gunju, 1977, mit-8.00
a.m. ’il quddiem,

1I-5 ta’ April, 1977.
(PLD/7/2]77)

[Nru., 174]

REGOLAMENTI TA’ L-1952 DWAR
IL-LOTTERIJI TAL-GVERN
Nomina tal-Membri tal-Kummissjoni
tal-112-i] Lotterija

NGHARRFU b’din ghall-informaz-
zjoni ta’ kulhadd illi bis-sahha tal-po-
teri moghtijin bir-regolament 18 (1) tar-
Regolamenti ta’ 1-1952 dwar il-Lotteri-
ji tal-Gvern (ippubblikati bin-Notifikaz-
zjoni tal-Gvern Nru. 495 ta’ 1-1952), il-
Ministru tal-Finanzi, Dwana u Investi-
menti Finanzjarji tal-Poplu innomina
lis-Sur George Saliba u lis-Sur George
Portelli bhala membri tal-Lotterija Ii se
ssir fis-26 ta’ Gunju, 1977.

115 ta’ April, 1977.
(PLD/7/2[77)

[Nru. 175}

REGOLAMENTI TA’ L-1952 DWAR
IL-LOTTERIJI TAL-GVERN
Depozity tal-Matri¢ijiet tal-Biljetti
tal-112-i1 Lotterija

GHALLfinijiet ta’ -Artikolu 9 (1)
ta’ I-Att dwar il-Lotteriji tal-Gvern (Att
Nru, XXVI ta’ 1-1948), il-Ministru tal-
Finanzi, Dwana u Investimentj Finan-
zjarji tal-Poplu b’din jordna illi l-mat-
ricijiet tal-biljetti mahrugin ghall-112-il
Lotterija tal-Gvern, u I-flus tal-bejgh ta’
l-istess biljetti ghandhom jigu depozi-
tati jew konsenjati bil-posta fl-Uffic¢ju
Prin¢ipali tal-Lottu Pubbliku, Beltis-
sebh, jew f-Uffiééju tas-Segretarju
ghall-Affarijiet ta’ Ghawdex, ir-Rabat,
Ghawdex, mhux aktar tard mis-7.00
p.m, tat-Tnejn, is-6 ta” Gunju, 1977,
ghall-bejgh hawn Malta u mhux aktar
tard mis-7.00 p.m. tat-Tnejn, it-13 ta’
Gunju, 1977, ghall-bejgh barra minn
Malta.

II-5 ta’ April, 1977.
(PLD/7/2]77)

Draw of the 112th Government Lottery
shall take place at St James Ditch,
Floriana, on Sunday, 26th June, 1977,
from 8.00 a.m. onwards.

5th April, 1977.

[No. 174]

GOVERNMENT LOTTERIES
REGULATIONS 1952
Appointment of Members of the
Commission for 112th Lottery

IT is hereby notified for general in-
formation that in exercise of the powers
conferred by regulation 18 (1) of the
Government Lotteries Regulations,
1952 (published as Government Notice
No. 495 of 1952), the Minister of Fi-
nance, Customs and People’s Financial
Investments has appointed Mr George
Saliba and Mr George Portelli to be
members of the Commission in respect
of the Draw to be held on the 26th
June, 1977.

5th April, 1977.

[No. 175]

GOVERNMENT LOTTERIES
REGULATIONS 1952
Deposit of Counterfoils of Tickets of
the 112th Lottery

FOR the purposes of Section 9 (1) of
the Government Lotteries Act (Act
No, XXVI of 1948), the Minister of
Finance, Customs and People’s Finan-
cial Investments hereby directs that
the counterfoils of tickets issued in res-
pect of the 112th Government Lottery
and the proceeds of sale of the said
tickets shall be deposited or delivered
by post at the Head Office of the Public
Lotto Department in Beltissebh or at
the Office of the Secretary for Gozo
Affairs, Victoria, Gozo, not later than
7.00 p.m. on Monday, 6th June, 1977,
for local sales and not later than 7.00
p.m. on Monday, 13th June, 1977, for
overseas sales.

5th April, 1977,



982

1Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[Nru. 176]

IL-LISTA 1i gejja ta’ Nies Barranin li
shandhom il-Li¢enzi ta’ Impieg skond
[-Att ta’ 111970 dwar l-Immigrazzjoni
hija ppublikata ghall-informazzjoni ta’
kulhadd.

[No. 176]

THE following fist of Expatriates
holding current Employment Licences
in terms of the Immigration Act, 1979,
is published for general information.

Isem Professjoni Permess validu sa
Narne Profession Permit vaBld until

Abdalla Harrus Ghalliem 31. 1.77
Teacher

Abdul Attrabols Ghalliem 31. 7.77
Teacher

Abdul Ibrahim Ghalliem 31. 1.77
Teacher

Abdul Al Gruwi Ghalliem 31. 7.77
Teacher

Abd-Al-Aziz Fl Masri Ghalliem 31. 1.77
Teacher

Abe Masahide Injection Moulding Engineer Sena mid-dhul
Injection Moulding Engineer One year from

entry

Abela Paul Muzicista 28. 4.77
Musician

Abya Jyoti ) Qaddej 21. 3.78
Domestic Servant

Abu-Jaha Ahmed Ghalliem 30. 6.77
Teacher

Abu-Jaha Aida Ghalliem 30. 6.77
Teacher

Adamou Kallistratos Kappillan Grieg Ortodoss Tul {-impieg
Greek Orthodox Chaplain Indefinite

Adourian Jean Ghalliem 9.10.78
Teacher

Agati Salvatore Tapezzar 18. 7.77
Upholsterer

Ahlin Sven Direttur 28. 1.78
Director

Ahmad Malik Idris Inginier ta’ l-Ajruplani 29. 4.77
Aircraft Engineer

Ahmad Mushtaq Inginier ta’ -Ajruplani 29, 4.77
Aircraft Engineer

Akhtar Mohammed Manager ta’ 1-Operazzjonijiet tul I-impieg
Operations BManager Indefinite

Akhtar Syed Spettur fil-Manutenzjoni ta’ l-Ajruplani 9 5.77
Approved Inspector Aircraft Maintenance

Al Ajmi Saif Ghalliem 30. 9.77

. Teacher

Al Karimi Syed Pilota Prinéipali 3.12.77
Chief Pilot

Albinson Roy Manager tax-Xoghlijiet 31.12.77
Works Manager

Alderton David Commercial Design Studios Manager 22.10.77
Commercial Design Studios Manager

Ali Ahmed Pilota Kaptan 17. 6.77
Captain Pilot

Ali Ahmed Kok Tul limpieg
Cook Indefintte

Ali Azzaneh Ghalliem 31. 7.717
Teacher

Ali Gulrez Ghalliem 30. 6.77
Teacher

Ali Mir Inginjer ta’ 1~Ajruplani 28. 5.77
Aircraft Engineer 30. 6.77

Aljawahiri Abdulwahab Ghalliem
Teacher

Anani Ziad Kaptan ta’ Linja ta’ 1-Ajm 23. 5.1
Airline Captain

Andersen Odd Manager Generali 11.10.77

General Manager
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Isem
Name

Andrews James
Angelelli Anthony
Apicella Giovanni

Arai Hisao

Archer Hector
Arend Ronald
Arrigo David
Ascione Marcel
Asghar Sayed
Ashraf Mohammad
Atherton John
Atkinson Stanley
Attagouri Mohammed
Audino Nazzareno
Auguliaro Alberto
Austin Geoffrey
Austin Sr Mary
Awad Mohammed
Aweidat At-Tweli
Awerdat Alluhami
Aziz Othman
Azzaw’ Hosam
Azzopardi Mike
Bailey Geoffrey
Bailey Peter
Baker Lawrence
Ballo Mohammed
Bandell  Rolf Holger
Banister George
Barr William
Bashir El Ansair
Basset Sr Maria

Baumann Hans

Professjoni
Profession

Direttur

Director

Operatur ta’ Lukanda
Hotel Operator
Labourer

Labourcr

Injection Moulding Adviser/Technical Engineer

Adviser

Injection Moulding Adviser|Technical Engineer

Adviser
Direttur
Director
Manager ta’ Progett
Projecy Manager
Managing Director
Managing Director
Foreman
Foreman
Uffi¢jal tal-Prima
First Officer
Kok
Cook
Visiting Professor
Visiting Professor
Inginier fil-Produzzjoni
Producrion Engineer
Ghalliem
Teacher
Mamnager
Manager
Chef de Cuisine
Chef de Cuisine
Direttur
Director
On Religious Duties
Ghalliem
Teacher
Ghalliem
Teacher
Ghalliem
Teacher
Ghalliem
Teacher
Pilota Kaptan
Captain Pilot
Mechanic/Handyman
Mechanic | Handyman
Tourist Liaison Officer
Tourist Liaison Officer
Tekniku
Technician
Quality Assurance Manager
Qualirv Assurance Manager
Ghalliem
Teacher
Pilota Kaptan
Captain Pilot
Ghalliem fl-Iffrizar
Refrigeration Instructor
Manager Generali
General Manager
Ghalliem
Teacher
On Religious Duties
Ufficjal tal-Prima
First Officer

Permess validu sa
Permit valid until

13. 7.77
31.12.77
31. 7.77

16.10.77

31. 1.77
9 7.77
14. 7.77
22. 2.78
28. 4.77
2.12.77
20. 7.77
20. 477
31. 7.77
1. 3.78
13.10.77
31.12.77
14. 7.77
1.10.78
31. 7.77
31. 7.77
30. 6.77
19. 8.79
10. 7.77
8.10.77
14.11.77

"30. 6.77

2912.77
30. 1.79
21. 5.77
26. 6.77
31,777
23.10.77
30. 577
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Isen
Name

Beck Richard
Beg Hurmat
Behrend Rheinhard
Bell Carole
Bellamy Pawl
Bennie Mary
Beyer Walter
Bibby Maria
Bigoin Michael
Bizzarri Guerrino
Blackburn Stuart
Bland Helen
Blease John

Bliss Martin
Blunden David
Boffo Vincenzo
Bombarda Maurizio
Bonnici John
Booker Robert
Bopp Frederick
Bosbach Bert
Boselli Umberto
Boswell David
Bracher Peter
Brancucci Francesco
Bridge Susan
Brown Herbert
Brun Jean

Bruno Jack
Buckley Sr. Mary
Burns Larry

Burt John
Bustan Dalat

Butler Frederick

Professjond
Projession

Professur
Professor
Manager Generali
General Manager
Toolshop/Quality Manager
Toolshop|Quality Manager
Entertainer
Entertainer
Inginier tal-Manutenzjoni
Maintenance Englneer
Health Visitor
Health Visitor
Manager Tekniku ta’ Fabbrika
Technical Factory Manager
Hajiata
ressmaker
Ghalliem
Teacher
Engine Driver
Engine Driver
Chartered Accountant
Chartered Accouniant
Kaxxiera
Cashier
Bahhar Principali
Master Mariner
Entertainer
Entertainer
Manager Residenti
Resident Manager
Senior Glass Craftsman
Senior Glass Craftsman
Direttur
Director
Assistent {'Garage
Garage Assistant
Operatur 12’ Hanut ta’ 1-Imbid u 1-Ispirti
Wines and Spirits Shop Operator
Managing Director
Managing Director
Manager Generali/Konsulent Tekaiku
Geiieral Manager|Technical Adviser
Assistant Chef/Assistant Teacher in Cuisine
Assistant Chef [ Assistant Teacher in Cuisine
Visiting Professor
Visiting Professor
Directtur ta’ Kumpanija
Company Director
Manager ta’ Linja ta’ i-Ajru
Air Line Manager
Entertainer
Entertainer
Inginier Principali
Chief Engineer
Ghalliem [Suprastant
InstructressfSupervisor
Kop Principali
Head Chef
Fug Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Entertainer
Enteriainer
Suprastant
Supervisor
Ghalliem
Teacher
Master (Vapuri)
Master (Ships)

Permess validu e
Permit valld wnef?

25. 5.81
2. 3.78
6. 1.78
10. 4.77
25. 4.78
9. 9.77

31. 1.78
7. 3.8
30. 9.77
31.7.77
14. 3.78
12. 4.78
7.10.77
1. 6.77
31.10.77
19. 9.77
5. 4.77

22. 278
31.12.77
5. 6.97
19. 9.77
15.11.77

31.12.79
31.12.77
16.10.77
9. 477

to 8. 7.77
7. 8.77
2. 1.78

24. 2.78
2.12.77
16. 4.77

28. 2.78
30. 6.77
15. 7.77
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Isem

Name
Byrne John
Cabarroque Jean
Cagna Giuseppe
Calleja Calcidonio
Camart George
Campbell Duncan
Cantale Sr. Antonia
Cappelli Sr Carolina
Cappello Sr Maria
Carlucci Carmelo
Carr Kenneth
Carr Terence
Carter Bill
Carter Geoffrey
Casagrande Andree
Cassone Vittorio
Cauifleld Robert
Chapplow David
Charles Dick
Charmetie Paule
Cheeseman Anthony
Chisty Mohammad
Choksy Ismail
Chowdhury Mohamnred
Christensen James
Christensen Norma
Chu Fung Hwa
Cibulka Yaroslav
Cilenti Matteo
Clarke George
Clarke Marjorie
Cleland Ronald
Clifton Charles

Clifton Fr Francis

Professjoni
Prefession

Accounts Executive
Accounts Executive

Manager Tekniku/fil-Produzzjoni
Technical[Production Manager
Skilled Labourer

Skilled Labourer

Kufier

Driver

Manager Generali

General Manager

Uffi¢jal Principali

Chief Officer

Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duities

Fug Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties

Fugq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties

Station Manager

Station Manager

Wine Waiter

Wine Waiter

Labourer

Labourer

Amministratur ta’ Kumpanija
Company Administrator
Textile Technologist

Textile Technologist

Design Manager

Design Manager

Maitre d’Hotel

Maitre d’Hotel

Ghallism

Teacher

Suprestant ta’ Stamperija
Print Supervisor

Tekniku Principali

Master Technician

Ghalliem

Teacher

Managing Director & General Manager
Managing Director & General Manager
Inginier ta’ -Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier fit-Titjir

Flight Engineer

Spettur fil-Manutenzjoni tar-Radju
Inspector Radio Maintenance
Managing Director
Managing Director
Stenografa

Shorthand Typist

Manageress ta’ Restorant
Restaurant Manageress
Manager fil-Produzzjoni
Production Manager

Skilled Labourer

Skilled Labourer

Furnar

Baker

Segretarja /Assistenta Persunali Kunfidenziali

Secretary [ Confidential Personal Assistant
Manager Generali

General Manager

Jockey/Groom

Jockey|Groom

Ghalliem

Teacher

Permess validu sa
Permit valld sl

3.12.77
14.11.77
31. .77
tul l-impieg
Indefinite
17.12.77
24.12,77
11. 8.77
19. 5.78
19. 5.78
31. 3.78
21. 1.78
8.12.77
31.12.77
3. 3.78

6. 1.78
24. 1.78
tul I-impleg
Indefinite
31.10.77
6. 8.78
30. 9.78
18. 5.77
29. 4.77
27. 5.7
4.11.77
27.11.77
21.10.77
26. 4.78
16. 2.78
31. .77
13. 9.77
28.12.77
18.11.77

9.12.77

tul limpieg
Indefinise
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fsem
Name

Cockson-Jones Eric
Codoro Sr Vittoria
Collins Sr Bridget
Compagnino Nicola
Coney John
Conrad Herbert
Consiglio Fr Egidio
Cook Sr Colette
Cook Margaret
Cook Margaret M.
Cooke Stephen
Cooney Patrick
Cope Peter

Coree John
Cotterell. Thomas
Coussmaker Rev. Colin
Cragie-Lucas Alastair
Crane William
Cripps Jacqueline
Cristauro Salvatore
Cross Sr. Elizabeth
Cummin Thomas
Cunen - Francois
Cunietti Giuseppe
Curti Francesco
Cushing John
Dalli Frances
Daly Denis

Daly James

Dar Mazhar
Dattoli Giuseppe
Davey Roger

Davi Salvatore

David James

Professjoni
Profession

Co-Ezaminatur
Co-Examiner

On Religious Duties
Kok

Chef

Assistent {'Hanut
Shop Assistant
Surmast u Gwida tat-Turisti
Master and Tourist Guide
On Religious Duties
Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Supply Teacher
Supply Teacher
Tutor

Tutor

Assistent Birrier
Assistant Brewer
Skilled Craftsman
Skilled Craftsman
Managing Director
Managing Director
Direttur ta’ l-Avionics
Director of Avionics
Lecturer

Lecturer

Kappillan

Chaplain

Direttur

Director

Labourer

Labourer

Entertainer
Enteriainer

Dulcier

Confectioner

NMight Sister

Night Sister
Stampatur

Printer

Lecturer

Lecturer

Ufficjal Amministrativ
Administrative Officer
Kok

Chef

Sewwieq

Driver

Public Relations/Reservation Clerk
Public Relations/Reservation Clerk

Ghalliem Part-Time
Part-Time Teacher

Manager fl-Inginerija Industrijali
Industrial Engineering Manager

Inginier fit-Titjir
Flight Engineer
Labourer
Labourer

Master Mariner
Master Mariner
Sajjied

Fisheman
Entertainer
Entertainer

Permess validu s=a
Permit valld urit

Tul l-impieg
Indefinite
12. 5.77
31. 7.78
31. 5.77
5. 3.78
17.11.77
27. 5.71
29. 8.77
15. 777
9. 5.77
22. 8.77
12. 1.78
17. 1.77
30.12.77
30. 6.77
tul l-impieg
Indefinite
7. 877
18. 1.78
9. 4.77
to 8. 7.77
30. 4.77
15. 6.77
30. 4.77
30. 9.78
31. 7.77
24. 3.78
16. 3.78
14.12.77
31. 7.77
30. 6.77
1. 6.77
31. 7.77
5.12.77
15. 8.77

10. 4.77
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Isem
Name
Davidson' Sr Honoria
Davieé Shirley
Davis lames
Davis Marjorie Joar
Dawn Vera
Day Pauy]
De Matteis Sr Giuditta
De Mendonca Raymond
De Rogatis Sr Angelina
Debono Joseph John
Delia 8r Mary
Delli Muti Andrea
Der Kinderen Gustav
Di Chiara Sandro
Di Mauro Giovanni
Diago Pillai Sr Lucia
Diamaﬂﬁ Sr Ida
Diedo Andrew
Dingli Francis
Djabnoun Faozi
Dobell Kenneth
Dobson William

Dodebier Frang

Dolphin Roger
Doneza Ramon
Donnelly Ambrose
Dorigo Ida
Douglas Sally
Downham Ralph
Downham Richard
Doyle John
Dressel Horst
Drewing Erich

Droege Cornelius

Professjoni
Profession

On Religious Duties
stenografa

Shorthand Typist
Digettur ta’ Kumpanija
Company Director
Direttur ta’ Kumpanija
Company Director
Haddiema Volontarja ta’ Sptar
Voluntary Hospital Worker
Manager

Manager

On Religious Duties
Esekntiv fil-Bejgh

Sales Executive

On Religious Duties
Waiter

Waiter

Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Dutles
Labourer

Labourer

Ghalliem

Instructor

Kok u Ghalliem tat-Tisjir

Permess validu sa
Permit valid unsll

18.11.77
25. 9.717
tul l-impieg
Indefinise
tul l-umpieg
Indefinize
20. 1.78

2. 2.78

15. 6.77
25. 578
15. 6.77
30. 9.77
19.12.77
31. 7.77

3. 2.78

1. 3.78

Chef & Teacher/Instructor in Cuisine

Pizzaiuolo

Pizzaiuolo

On Religious Duties

Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religicus Duties
Ghalliem

Teacher

Commis Cook

Commis Cook

Kok

Cook

Area Traffic Superintendent
Area Traffic Superintendent
Manager u Direttur tas-Swieq

Manager and Marketing Director

Konsulent Tekniku u Ghalliem
fil-Produzzjoni

Technical Adviser and Production

Manager Tekniku
Technical Manager
Avionics Technician
Avionics Technician
Plastic Injection Moulder
Plastic Injection Moulder
Lecturer

Lecturer

Entertainer

Entertainer

Waiter Principali

Head Waiter

Waiter Prinéipali

Head Waiter

Commis Waiter
Commis Waiter
Ghalliem

Instructor

Specialized Tool Maker
Specialized Tool Maker
Manager fil-Produzzjoni
Production Manager

14. 6.77

8. 2.78
15. 6.77
22.11.77
28.11.77
20. 7.77
30. 6.78
14. 5.78
1. 4.78

Instructor
14. 6.77

31. 8.77
1.11.77
30. 9.77
9. 417
to 8. 7.77
18.12.77
6. 3.78
2. 6.77
30. 6.77
3. 3.78

21. 178
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isem Professjoni Permess validu sa
Name Profession Permit valld wnild
Dua Rajiv Inginier tas-Sekonda 7. 478
Second Engineer
Dubois Sr. Alphonsine Fuq Dmunjiet Religjuzi 13. 7.77
On Religious Duties
Duggin William Membru tal-Kumitat: Royal Naval Benevolent tuj l-impieg
Trust and Soldiers’ Sailors’ and Airmen’s Indefinite
Families Association
Commirtee hMember: Royal Naval Benevolent
Trust and Soldiers’ Sailors’ and Airmen’s
Families Association
Dullnig Alfred Kok 20.11.77
Chef
Dunbar James Store Keeper/Site Foreman 21. 4.78
Store Keeper|Site Foreman
Duncan Bruce Manager 24, 5.78
Manager
Dunkin Sr Maire Fugq Dmirijiet Religjuzi u Nfermiera 29. 1.78
On Religious Duties and Nursing
Dyckhoff James Manager ta’ I-Iswieq 11. 9.77

Eastham David

Eddleston David
Edgar Samuel

El Aiem Mohamed
El Daghmad Ahmed
El Mabrouk Negi
El Maschay Mustapha
El Yakoobi Osamak
Elax"b}} Jiuma
Eleftheriou Gabrie]
Elliott Keith
Eminyan Marcel
Entwistle Brian
Erkys El Mula
Bvetts William
Fadda Efisio
Fagerbakke Svein
Faraj Sot

Farrin David

Farrin Mary
Farrugia Alberta
Fasolo Marcello

Faulkner Raymond

Marketing Manager
Perit Residenti
Resident Surveyor

Heavy Machine Operator
Heavy Machine Operator

Semni Skilled Labourer

Semi Skilled Labourer

Deputat Manager Generali
Deputy General Manager
Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Direttur Bzekuttiv/Ko-Manager
Executive Director|Co-Manager
Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Konsulent

Consultant

Production Services Manager
Production Services Manager
Manager ta’ -Esportazzjoni u x-Xiri
Export & Purchasing Manager
Master Mariner

Master Mariner

Ghalliem

Teacher

Manager Generali

General Manager
Kantant/Kitarrista

Singer | Guitarist

Inginicr tas-Sekonda

Second Engineer

Ghalliem

Teacher

Manager fil-Produzzjoni
Production Manager
Direttur/Disinjatur Principali
Director|Chief Designer
Receptionist/ Head Waitress
Receptionist] Head Waitress
Physician/Surgeon
Physician|Surgeon

Manager tal-Produzzjoni u Generali
Production and General Manager

Sena mid-dhul
One year from

entry

24.
26.

771
2.78

20.10.77

30.
31
27.
30.
31.
31.

6.71
177
2.78
6.77
7.77
8.77

31.10.77

4.

2.78

1.12.77

31
30.
20.

2.

7.77
6.717
4.77
3.78

31. 7.77

20.

577

31.12.77

4.

2.78

9.10.77

9.

1.7
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Isem

Nams
Feenan Ronald
Fernando Sr. Catherine
Ferri Fabio

Firth Bernard John

Foltz Wilbur
Fontanella Sr Anna
Foster Pauline

Fox Sr Mary
Freedrran Leslic
Fremal Alfred
Fruth Ernest
Gabriel Fritz

Gad El Damati
Galea Michael
Guallagher Patricia
Gardner Eileen
Garzia Fr Joseph
Gatesy Zoltan
Gatti Santo

Gellal Hadija
Geres Adam

Ghani Jameel
Ghizlanzoni Giancarlo
Giaccari Guarino
Giallombardo Andrea
Gibson John

Gil Jorge

Gilbert Patricia
Gillibrand Iain
Gilson Sr. Maria
Giunti Sr Gina
Goodman Hyman
QGraham Derek

Professjoni
Profession

Stampatur

Printer

On Religious Duties
Manager Generali
General Manager

Chairman, Managing Director & Factory
Manager
Chairman, Managing Director & Factory
Manager

Area Manager

Area Manager

On Religious Duties
Entertainer

Entertainer

Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Managing Director
Managing Director
Direttur ta’ Kumpanija
Company Director
Managing Director
Managing Director
Bahhar Principali
Master Mariner
Ghalliem

Teacher

Barman

Barman

Stenografa Kunfidenzjali
Confidential Shorthand Typist

. Tourist Liaison Officer

Tourist Liaison Officer
Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Direttur ta’ Kumpanija
Company Director
Assistent fi SpiZerija
Pharmacy Assistant
Ghalliem

Teacher

Manager Tekniku
Technical Manager
Inginier ta’ l-Ajruplani
Aircraft Engineer
Editur ta’ 1-Ahbarijiet
News Editor

Ghalliem

Teachey .
Disinjatur tal-Moda
Fashion Designer
Electrician

Electrician

Inginier Industrijali
Industrial Engineer
Entertainer

Entertainer

Heavy Duty Plant Driver
Heavy Duty Plant Driver
Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Chairman

Chairman

Inginier fit-Titjir

Flight Engineer

Permeoss validu s
Pernsit valid rmsh

30.
20.
22.

6.

4.77
3.78
2.78

8.77

7.10.77

15.
15.
31

8.
22.

8.
25.
31
12.
30.

6.71
4.77
7.78
7.77
2.78
4.77
4.78
777
1.78
9.77

1.11.77

26.
31

1.78
7.77

- 12.12.77

31.

7.77

24.12.77

21177

1.
31
9.
15.
22.

9.
to 8.

9.77
7.77
6.77
2.78
9.77

4.77
7.77

19.10.77

28.

31.

9.71
7.78

28.10.77

7.278
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Isem Professioni Permess validu su
Namse Profession Permit valld wuniil
Grew Sr. Mary Infermiera 30. 9.77
Nurse
Grogan Joseph Fitter 8. 8.77
Fitter
Grogan Mario Bejjiegh fHanut tal-Merca 8. 8.77
Grocer
Groves Briam Design Supervising Engineer 5.12.77
Design Supervising Engineer
Giuma El Barbar Ghalliem 31.7.77
Teacher
Gunton Alfred Manager Generali 31.12.78
. . General Manager
Guttwirth Stanislav Technologist 3.12.77
Technologist
Hafez Ramadan Ghalliem 31. 7.77
Teacher
Hagemann Guater Inginier tar-Radjo 31. 5.78
Radio Engineer
Hameed Malik Inginier ta’ l-Ajruplani 29. 4.77
Aircraft Engineer
Hanley Sr Mary Fugq Dmirijiet Religjnz 31. 7.78
On Religious Duties
Harman Paul Spettur Prinéipali 24, 3.78
Chief Inspector
Harte Sr Catherine Fuq Dmirijiet Religjuzi 23.11.77
. On Religious Duties
Hashim Abdulla Ghalliem 30. 6.77
L. Teacher
Hassan Sirajul Ufficjal tal-Prima (Ko-Pilota) 6. 1.77
First Officer (Co-Pilot)
Havard Davld Lecturer 30. 9.77
Lecturer
Hebron Noella Skrivana Kunfidenzjali 31.12.77
Confidential Clerk
Heger Ingolf Inginier fil-Kommunikazzjonijiet u 1-Elettriku 18. 8.77
Communications and Electric Engineer
Hehz Peter Ko-Pilota 31. 1.79
Co-Pilot
Hemel Barnardus Deputat Manager 3. 1.78
Deputy Manager
Henderson George Suprastant 6. 6.77
. Supervisor
Hermann Birgitte Tourist Courier 24. 3.78
Tourist Courier
Herrmann Pelle Tourist Courier 18. 9.77
. Tourist Courier
Hetherington Derek Stampatur 26.10.77
Printer
Hill John Specialised Electrical Design Draughtsman 8. 1.78
Specialised Electrical Design Draughtsman
Hilliard Geoffrey Master (Vapuri) 7.10.77

Hindley Harry

Hing Tan Yat
Hippeli Wolfgang
Hipwell William
Hoban Sr. Mary
Hoctor James

Hogg Douglas

Master (Ships)
Konsulent Tekniku
Technical Consultant

Kok

Cook

Kok Ezekutiv
Executive. Chef

Perit Anzjan tal-Bahar
Senior Marine Surveyor
Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Inginier Principali
Chief Engineer

Tour Operator

Tour Operator

Sena mid-dhul
One year from
entry
12. 1.78
16. 2.78
21.12.77
6.11.78
20. 9.77

12.10.77
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Isem
Name

Hohmann Walther
Holland Edwin
Holland Yeremy
Holland Lorna
Holland Margaret
Holst Uwe
Holtom Patricia
Horde Hans-Tono
Hornum Anni
Howell David
Howell Lynn
Howlett Andrea
Hugenel Martine
Hurst Joseph
Husain Majid
Hussain Akhtar
Hussain Tasa Dduq
Ibrahim El Fida
Ichino Kiyoshi
Ingram Stanley
Inwood Sr, Agnes
Igbal Mohammed
Isa Mohamed

Ito Haime

Ives Elizabeth
Jarrar Hala
Jemar Hijefa
Jensen Colin
Jensen Henrik
Johnson Mary
Joseph Tohn Leon
Jouret Christian

Kahl Charlotte

Kaneko Norikazy

Professjoni
Profession

Manager Generali u tal-Produzzjoni
General & Production Manager
Operatur ta’ Lukanda

Hotel Operator

Operatur ta’ Lukanda

Hote] Operator

Operatur ta’ Lukanda

Hotel Operator

Operatur ta’ Lukanda

Hotel Operator

Tekniku

Technician

Direttur ta’ Kumpanija
Company Director

Manager Tekniku

Technical Manager

Tourist Courier

Tourist Courier

Direttur Kummercjali
Commercial Director
Fisjoterapista

Physiotherapist

Ghalliema

Teacher

Tour Guide

Tour Guide

Direttur ta’ Kumpanija
Company Director

Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier ta’ l-Ajruplani
Aircraft Engineer

Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Ghalliem

Teacher

System Engineer Adviser
System Engineer Adviser
Konsulent ta’ 1-Apparat tas-Smiegh
Hearing Aid Consultant

On Religious Duties

Inginier ta’ I-Ajruplani

Aircraft Engineer
RappreZentant ta’ Kumpannija
Company Representative
Tooling Engineer

Tooling Engineer
Rapprezentant ta’ Kumpanija
Company Representative .
Ghalliem

Teacher

Potter

Potter

Segretarju ta’ Kumpanija
Company Secretary

Mould Making Instructor
Mould Making Instructor
Ufficjal fid-Distribuzzjoni u fil-Management
Distribution & Management Official
Direttur u Ghalliem Prinéipali
Director & Chief Instructor
Ghalliem

Teacher

Duléier

Confectioner

Manager fil-Produzzjoni
Production Managey *

Permess validu sz
Permit valld sl

30.10.77
Tul l-impieg
Indefiniie
15. 777
15. 7.77
Tul limpieg
Indefinite
19. 9.77
25. 3.78
21. 9.77
11.11.77
Tul lMimpieg
Indefinite
31. 3.78
15. 7.77

31.10.77
17. 1.78
29. 497
29, 477
29, 4.77
31. 7.77
16.10.77
18. 5.77
15.12.77
29. 4.77
14. 7.77
30..5.77
30. 4.77
30. 6.77
16. 1.78
9. 8.77
31.12.77
5. 4.78
5. 8.77
30. 9.77
Sena mid-Dhu’
One year

from entry
11.10.77
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Isem
Name

Kannal William
Karlsson Hans
Kasap Mehmet
Kauppinen Pekka
Kaye Anthony
Kellie Bill

Kelly Sr Mary
Kettlety Claire
Khairy Feturi
Khan Abdul Aziz
Khan Mohammad Ali

Khan Mohamed Saghir

Khan Naim Gulil

Khan Noor Mohammad
Khan Rahman Ahmed

Kiefer Erich
King Herbert
Kinninmont Virginia
Klang Knut

o

Kloss Claudia

»27 %

Kobayashi Shohei
Kochenderfer Stanley
Kock Andras
Kocur Vojtech

Kohl Guenter
Koopman Cornelius
Kopl Jiri

Koustas John
Kovacs Ferenc
Kralj Vladimir
Kubba Sundus

La Pegna Pasquale
Labudde Rheinhard
Lahou Jozef

Professjoni
Profession

Ghalliem

Teacher

Manager ta-Produzzjoni
Production Manager
Assistent ta’ Service Station
Service Station Attendant
Suprastant Principali

Head Supervisor

Managing Director
Managing Dlrector
Entertainer

Entertainer

Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties
Skrivana Kunfidenzjali
Confidential Clerk
Ghalliem

Teacher

Aircraft Supply Officer
Aircraft Supply Officer
Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

Kok

Cook

Tekniku Prinéipalj ta’ l-Ajruplani
Master Aircraft Technician

Inginier ta’ -Ajruplani
Aircraft Engineer
Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer
Suprastant/ Kontrullur tal-Kwalita
Supervisor] Quality Controller
Kok

Chef

Assistenta Persunali
Personal Assistant
Direttur

Director

Translator

Translator

Manager fit-Traffiku tal-Bejgh
Sales Traffic Manager
President: MIACO
President: MIACO
Manager fil-Produzzjoni
Production Manager
Machinery Technician
Machinery Technician
Tekniku

Technician

Managing Director
Managing Director
Interpretu

Interpreter

Fur Cutter

Fur Cutter

Tool Room Manager
Tool Room Manager
Master (Vapuri)
Master (Ships)
Ghalliem

Teacher

Assistent fin-Negozju
Business Assistant
Tekniku

Technician

Manager Generali
General Manager

Pormess validu sa
Permit valid unh

30. 6.77
23. 477
25. 2,78
30. 6.77
28. 6.77
31. 5.77
31. 7.78
18.11.77
31. 1.77
15. 1.78
29. 477
3. 877
27.10.77

29. 4.77
29. 4.77
22. 8.77
14. .77
301077
19.11.77
7. 877
11.10.77
8. 1.78
21.10.77
3.12.77
11. 3.78
4.12.77
16.11.77
15.12.77
31. 3.78
22. 1.78
30. 6.77
4. 3.78
20.10.77
23. 4.78
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isei
Name

f.ama Eugenio
f.anza Franco

Lapsley Bridget

Larsen I. B.
Lavelle Sr Mary
Law Chun Pui
Lawrence Mary
Lawrence Nigel
Leckey Maria
Les Chi Kong
Lee Gerald

Lee Young Winston
Lehmann Dieter
Lehtonen Heimo
Lemmen Albert
Lentelink Aloysius
Lepre Anthony
Lillicrapp Alan
Lindner Jurgen

Ling William

Lo Schiavo Fr. Costabile

Lodhi Sardar Jung
Loewenthal Enrico
Logemann Margaret
Long Philip
Lucchesi Tommaso
Lynch Sr Frances
Lyon-Shaw W.
Mackeldey Wolf
MacKenzie Anne

Magee Sr Margaret

Professjoni
Professio.

Disinjatur tal-Flwejjeg
Clothing Designer
Professur

Professor

Part-Time Designer
Part-Time Designer

Managing Director

Managing Director

On Religious Duties

Kok

Cook

Assistenta Persunali

Personal Assistant

Electronics Service Engineer
Elecironics Service Engineer
Operatur ta’ Makna

Machine Operator

Assistent Kok

Assistant Chef

Driver/Heavy Machine Operator
Driver|Heavy Machine Operator
Ko-Manager Amministratiiv
Co-Administrative Marnager
Manager fi-fkel u x-Xorb
Food and Beverages Manager
Manager ta’ Fabbrika

Factory Manager

Skilled Executive Manager
Skilled Executive Manager
Kok u Direttur ta’ Kumpanija
Chef & Compamny Director
Bejjiegh

Salesman

Maintenance and Servicing Fitter
Maintenance and Servicing Fitter
Farrieg Tekniku

Technical Trainer

Managing Director

Managing Director

On Religious Duties

Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer

President ta’ Board

Board President

Suprastant Tekniku

Technical Supervisor

Manager Generali

General Manager

Operatur ta’ Lukandy

Hotel Operator

Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties
Konsulent

Adviser

First Sous Chef

First Sous Chef

Radjografista -(Terapija)
Radiographer (Therapy)

On Religious Duties

Permess validu sa
Permit valid until

10.12.77
30. 9.79
Sena mid-dhul
One year from
entry
28. 1.78
13.11.77
29. 9.77
30. 6.77
20.10.77
15.10.77
31. 7.77
16. 9.77
18.12.77
14.11.77
28. 1.78
8. 1.77
30. 1.78
Tul l-impieg
Indefinite
5. 1.77
24. 3.78
31. 3.79
20. 5.77
29. 4.77
11. 6.77
24.10.77
29. 7.78
31.12.77
23.10.77
30. 4.77
14. 5.78
15. 5.78

6.11.77
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Isern Professjoni Permess validu g»
Name Profession Perimit valld untid

Mainzer Herbert Kok Ezekuttiv 18. 8.77
Executive Chef

Mairangas Pauntelis Assisteni Persunali 19. 4.78
Personal Assistant

Malik Ghulam Inginier fil-Manutenzjoni ta’ l-Ajruplani 20.10.77
Aircraft Maintenance Engineer

Maloud Abusaq Ghalliem 31. 7.77
Teacher

Mansfield Maurice Disigjatur u Konstruttur 8.10.77
Designer and Constructor

Marchi Bruno Specialist Aircraft Engineer 121177
Specialist Aircraft Engineer

Markham Victor Carpet Fitter 25. 9.77
Carpet Fitter

Marshall William Stampatur 29. 5.71
Printer

Martin Edward Beijiegh 28. 3.78
Salesman

Martin Glen Direttur ta" Kumpanija 31.12.77
Company Director

Mastorelli Fr Mario Fuq Dmirijiet Religjuzi 13. .77
On Religious Duties

Masud Taher Ghalitem 30. 6.77
Teacher

Matkovic Mirjana Manager Generali 11. 7.77
General Manager

Mattei Renato Duléier 30. 3.78
Confectioner

Mawer Simon Ghalliem 1zl-Bijologija 12. 9.77
Biology Teacher

Mawson William Direttur ta’ Kumpanija 30. 6.77
Company Director

May Dcrothy Segretarja Kunfidenzjali Personali 4. 7.77
Confidential Personal Secretary

Mc Crorey Sr. Marian Fugq Dmirijiet Religjuzi 25. 8.77
On Religious Duties

McFall John Ufficjal fil-Kontroll tas-Sikurta 3. 6.77
Security Control Officer

McGregor Nicol Manager Generali 5. 4.78
Gencral Manager

Mclntire Don Personnel Manager 21.11.77
Personnel Manager

McKeown William Proéessur 5. 177
Processor

McLaughlin Raymond Handyman 24, 8.77
Handyman

McMahon Fr. Chisstopher Ghalliem 12. 1.78
Teacher

McNamara Michael Managing Director 23. 2.78
Managing Director

McPherson Andrew Operatur tal-Magni 19. 7.77
Machine Operator

McQuiston Michael inspector-Engine Overhaul 7.11.77
Inspector-Engine Overhaul

Meier-Frezet Jorg Rapprezentant Amministrativ 24. 977
Administrative Representative

Menabue Celestino Tekniku fl-Aluminju 12. 4.77
Aluminium Technician

Merico Sr Christina Fuq Dmirijiet Religjuzi 7. 1.78

Merritt Joan

On Religious Duties
Stenografa

Tul l-impicg

Shorthand Typist Indefinite
Metwally Dr Mokhtar Visiting Professor 31. 8.77
Visiting Professor
Mezzapelle Vito Manager ta’ Restaurant 9. 3.78

Restaurant Manager

Micallef Decesare Genoveva Local Hostess/ Impjegata f"Konsolat tul l-impisg

Local Hostess{Consular Employee Indefinite
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Isem
Name

Michelsen Harro

Middleton F. A.
Mifsud Sr Theresa
Miles Margaret
Miller Denis

Miller Ruby

Milton Vincent
Mitmewwah Mustafa

Moakes Kenneth

Mohammad Mobin
Mohammad Siddique
Mohammed Busnena
Mohammed El Adly
Mohammed Kadri
Mohammed Khalifa
Mohammed El Mejjah
Mohammed Fadeil
Mohammed Musa
Mohr Heinz

Moller Carsten
Monaghan James
Monk Dilwyn
Montalbano Giuseppe
Montalto Aldo
Montalto Tommaso
Montalto Umberto
Moore Sr. Enrichette
Moore Sr. Rose
Moosvi Q. H.
Morkos Morris
Morgan Simon
Morra Sr. Concetta

Morton Peter

Professjoni
Profession

Trainer in Modern Grit Blasting & Spray
Painting

Trainer in Modern Grit Blasting & Spray
Painting

Konsulent

Consultany

Qabla

Midwife

Rapprezentanta ta’ Kumpanija

Company Representative

Direttur u Manager Generali

Director & General Manager

Manageress

Manageress

Direttur

Director

Ghalliem

Teacher

Tanner

Tanner

Inginier ta’ I-Ajruplani
Aircraft Engineer
Qaddej

House Servant
Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Kontrollur tal-Kwalitd
Quality Controller
Ghalliem fil-Bini ta’ Dghajjes tal-Fibreglass
Instructor in Fibreglass Boat-Building
Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Engineer
Senior Station Engineer
Senior Station Engineer
Skarpan

Shoemaker

Kok

Cook

Direttur ta’ Kumpanija
Company Director
Kok

Chef

On Religious Duties
Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Engineer
Ghalliem

Teacher

Inginier Principali
Chief Engineer

Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Dutles
Kok i

Chef

Permess validu sa
Permir valld usii?

31.12.77

31. 577
17.10.77
30. 4.77
31.12.77
31.12.77
30.11.77
31 7.77
Sena mid-dhul
One year from
entry
29. 4.77
30. 6.77
31. 7.77
31. 7.77
30. 6.77
31. 7.77
31. .77
31. 7.77
31. 7.77
28. 8.77
31.12.77
25. 9.77
28. 2.79
29. 1.71
21. 478
30. 1.78
2.12.77
6. 6.77
6. 6.77
29.°4.77
30. 6.77
1. 1.78
31. 7.78
19. 5.77
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Name
Isem

Mosca Seiz Gualtiero
Mousawi Zahed
Mudge Gordon
Muelder Jan

Mueller Klaus

tdubammad Din

Muhammad Dur Malik

Muhammed Al Tawah

Muhammed Neffehi
Mui Sr Maria
Mulholland John
Muna Adnan
Munro Patrick
Murai Kazumiro

Murray Alister

Murray-Curtis Michael

Musbah Abubakir
Musbah Attagouri
Mustafa Al Gomizi
Mustaphi Ragab
Nakamura Yasunori
Masr Mchammed
Mar-em Sadaq
Needham Neville
Newman Peter
Nicol Arthur
Nolan Patrick
(O’Beirne Finton
01 vrrell Sr Mary
O’Keefe Anthony
O’Keefe Muarina
O'Reilly Sr. Monica
O'Sullivan Nellic
Oliveri Sr Rose

Omair Ahmad

Professjoni
Profession

Draughtsman in Charge of Workmen
Draughtsman in Charge of Workmen
Ghalliem

Teacher

Cuact Professjonah  tai-lenms
Professional Tennis Coach
Managing Direcior

Managing Director

Inginier

Engineer

ingimier ta’ -Ajruplani

Aircraft Engineer

Inginier ta’ l-Ajruplani

Alrcrals Engineer

Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Fug Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties

Stable Manager

Stable- Manager

Ghalliem

Teacher

Co-Director

Co-Director

Manager ghall-Kontrol] tal-Kwalita
Quality Control Muanager

Assistent Uffi¢jal tal-Passaporti (B.H.C.,

Assisiant Passport Officer (B.H.C)
Assistent Persunali
Personal Assistant
Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher

Ghalliern

Teacher

Managing Director
Managing Director
Ghaltiem

Teacher

Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Engineer
Ufficjal tal-Prima (Ko-Pilota)
First Officer (Co-Pilot)
Direttur 12’ Kumpanija
Company Director
Inginier Mekkaniku
Mechanical Engineer
Xufier/Inginier
Driver|Engineer
Inginier Principali
Chief Engineer

Fug Dmirijiet Religjuzi
On Religious Dutles
Manager fix-Xoghlijiet
Works Manager
Rapprezentant tat-Tours
Tour Representative
Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Oabla

Midwife

On Religious Duties
Pilota Kaptan

Captain Pilot

Permess validu sa
Permit valid until

31797
30. 9.77
10. 4.77
8. 9.77
31. 1.78
28,477
29. 477
31. 7.77
31. 7,77
31. 378
24.11.77
30. 6.77
11. 2.78
11.10.77
28.12.77
7. 478
31 7.77
31. 7.77
31. 777
31 777
11.10.77
30. 6.77
29. 4.77
23. 4.78
10. 8.77
9. 477
25. 8.77
16.11.77
31. 7.78
22.11.77
30. 1.78
21.11.77
18. 5.718
17.10.77
30. 6.77
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Isemn
Name

Ormond Thomas
Osbcme John

QOzawa Masafumi
Pace Sr Gioconda

Pace John

Padilla Juana
Palmgqvist Jan
Paukstadt Hans
Peacey Jean
Pel'>grini Maurice
Pfeiffer Peter
Pfeifroth Manfred
Phitipson Brian

Pirrone Rita

Pirulli Sr M Annunziats
Platt Reginald
Plummer Michael
Polubinski Zbigniew
Poole Anthony
Poweli Fr. Samuel
Prasse Berpard
Prendergast William
Prunotto Vincenze
Pullin Graham
Putnarn Jack

Quresti Farrukh Aziz
Qureschi Jamil
Rahman Jamilur
Ralston Dale

Rapke Hansjorg
Rapley John

Rasheed Mohammed

Professjoni
Profession

Machine Seamer

Machine Seamer

Manager Generali

General Manager
Konsulent Tekniku Inginier
Technical Adviser|Engincer
Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties
Barman

Barman

Nanny

Nanny

Direttur

Director

Tekniku

Technician
Radjografista
Radiographer

Kaxxier

Cashier

Manager fil-Produzzjoni
Production Manager
Line Leader (Textiles)
Line Leader (Textiles)
Meanager ta’ Fabbrika
Factory Manager
Checker

Checker

Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duries
Direttar

Director

Managing Director
Managing Direcior

Inginier Principali

Chief Engineer

Direttur u Manager Generali
Director & General Manager
Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religions Duties
Inginier tar-Radju

Radio Engineer

Manager tal-Produzzjoni
Production Manager
Manager tal-Produzzjoni
Production Manager

Pattern Maker & Cutter
Pattern Maker & Cutter

Aircraft Engine Overhaul Supervisor
Alrcraft Engine Overhaul Supervisor

Ufficjal Anzian tal-Kontijiet
Senior Accounts Officer
Inginier ta’ 1-Ajruplani (f-Art)
Aircraft Engineer (Ground)
Flight Operations Controller
Flight Operations Controller
Mate (Vapuri)

Mate (Ships)

Manager fil-Produzzjoni
Production Manager
Company Area Administrator
Company Area Administrator
Kok

Cook

Permess validu sa
Permit valid une®

28.

577

27.10.77

8.12.77

12.

577

Sena mid-dhul
One year
from entry

11.11.77

8.
19.
30.

2.78
9.77
6.7

4.11.77

3L
20.
31.

8.77
6.77
7.77

28.6.77

30.10.78

31.12.77

30.
2.
26.

11

28.

10.
30.
14,

4.

21.

30.

9.77

1.78
5.78
8.77
6.78
3.78
4.77
6.77
1.78
278

7.77

. 177
. 3.78
. 977
. 8.77
. 877
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Isem
Name

Rasmussen Kurt
Rawsthorne Frances
Reed Allen
Reicheri Harry
Reilly Noel
Reinhard Reinhold
Relihan Sr. Bridget
Reynolds Michael
Rhodes Alan
Richards Paul
Ritschel Bernd
Rizk Janet
Robemtson William
Robinson Oliver
Robinson Warwick
Roche Christopher

Rodal Alexander

Roe Janet
Rogers Roy
Ross Paul
Rossi George
Rossi Luisa
Rossi Maria
Rossi Tullio
Rota Italico
Rougier Roland
Rowe Anthony
Russkamp Theodor

Rutter Sidney

Sabatini Giuseppe
Sacco Sergio
Safdar Ali Gul
Said Myasar
Salem Gunnos

Saliba Marian

Professjoni
Profession

Skilled Craftsman

Skilled Craftsman

Stenografa Kunfidenzjali

Confidential Shorthand Typist
Driver/Deliveryman

Driver [ Deliveryman

Viéi President: M.LA.C.O.

Vice President: M.I.A.C.O.
Accountant

Accountant

Ghalliem

Instructor

State Registered Nurse u Radjologista
State Registered Nurse & Radiologist
Ufficjal Prindipali

Chief Officer

Manager ta’ Fabbrika

Factory Manager

Manager Kummeréjali

Commercial Manager

Techical Engineer Instructor

Techical Engineer Instructor
Ghalliem

Teacher

Cigarette Vending Machines Producer
Cigarette Vending Machines Producer
Manager fil-Produzzjoni

Production Manager

Plant Marketing Manager

Plant Marketing Manager

Direttur tal-Bejgh

Sales Director

Director/Production Supervisor/Marketing

Manager

Director[Production Supervisor|Marketing

Manager
Entertainer
Entertainer
Barman
Barman
Manager ta’ Fabrika
Factory Manager
Head of News
Head of News
Manpageress Teknika
Technical Manageress
Ghalliema
Teacher
Manager Tekniku u Ghalliem
Techaical Manager and Instructor
Manager Generali
General Manager
Ghalliem
Teacher
Personnel Manager
Personnel Manager
Manager Tekniku
Technical Manager
Entertainer
Entertainer

Kok

Cook

Manager Generali
Genera] Manager
Inginier ta’ 1-Ajruplani
Aircraft Engineer
Ghalliem

Teacher

Ghalliem

Teacher
Makkinista
Machinist

Permess validu sa
Permit valid until

30. 6.78
30. 8.78
29.10.77
9.11.77
20. 5.77
29. 3.78
8. 8.77
16.12.77
25. 3.78
31 7.77
30. 9.77
30. 6.77
7.10.77
10. 3.78
3.11.77
8. 577
30. 8.77

9. 4.77

to 8. 7.77

27.10.77

18.10.77

1. 9.77

25.11.77

Tul }-impieg

Indefinite

25.11.77

19. 2.78

30. 9.77

11. 1.78

27.10.77

Tliet xhur mid-
dhul
Three months from

entry

22.10.77

1. 3.78

29. 4.77

30. 6.77

31. .77

21. 7.77
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Isem
Name

Salim Mufti
Salmon Hugh
Salomo Ullrich
Sammut David
Sang Cheng Wing
Sarlo Mario
Savage Sr. Rose
Sawaruddin Shah
Savasta Franco
Sbarra Sr Aannita
Scerr} Vittorio
Schafer Helga

Schietsch Helmut

Scott-Taggart Christopher
Scuffham Walter

Seiler Rosa

Senger Peter

Serra Albert

Shah Shabbir Hussain
Shahad Mohammed
Shamsuddin Mohammad
Shannon Richard

Sharp Jack

Shepherd Jacob
Sikander Masood
Simms Dorothy

Simonds George

Skjoldbol Tadeusz
Smith David
Smith Derek
Smith Frederick
Smith John

Smith Pollacco David

Professjoni
Profession

Manager Generali

General Manager
Rapprezentant tal-British Council
British Council Representative
Managing Director

Managing Director

Barman

Barman

Kok

Cook

Manager

Manager

Infermiera

Nurse

Approved Inspector Maintenance
Approved Inspector Maintenance
Kok Principali

Head Chef

On Religious Duties

Ufficjal Ezekutiv

Executive, Officer

Manager ta’ Fabbrika

Factory Manager

Trainer in Modern Grit Blasting and Spray

Painting

Trainer in Modern Grit Blasting and Spray

Painting
Manager Generali
General Manager
Promotion/Supervision Director
Promotion | Supervision Director
Manageress Teknika
Technical Manageress
Station Manager
Station Manager
Assistent Persunali
Personal Assistant

Inginier ta’ l-Ajruplani
Aircraft Engineer
Ghalliem

Teacher

Spettur tar-Radju
Radio Inspector
Bahhar Prinéipali
Master Mariner
Manager Generali
General Manager
Direttur v Konsulent
Director & Adviser
Pilota ta’ Linja ta’ I-Ajru
Airline Pilot

Direttur ta> Kumpanija
Company Director

Direttur ta’ Kumpanija u Chartered

Accountant

Company Director and Chartered Accountant

Ko-Pilota
Co-Pilot

Inginier

Engineer
Manager Tekniku
Technical Manager
Segretarju
Secretary

Espert fil-Kimika
Chermical Expert
Ghalliem

Teacher

Permess validu sa
Permit valid untif

tu} l-impieg
Indefinite
9.11.77
14. 1.78
28.10.77
22. 3.78
29. 1.78
31.10.77
23. 5.77
31. 5.77
15. 6.77
tul l-impieg
[ndefinite
22. 8.77

13. 1.78

13. 5.77
5.7.77
20. 3.78
7.11.78

10. 2.78

29. 4.77
30. 6.77
17. 1.78
21.12.77
tul I-impieg
Indefinite
9. 3.78
30. 5.77
17. 6.77

tul l-impieg
Indefinite

7.2.78
Tul l-impieg
Indefinite
3.11.77
Tul lHmpieg
Indefinite
13. 4.77

12. .77
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{sem
Name

Snow John

Soller Friedel
Somasundaram Bala
Soulé Gerard

Stabler Allan

Stagg Jean

Stansbie John
Staveley Brendan
Stannett Stanley
Stephenson Peter
Stumpf Anita
Suleiman Fawzig
Susani Pier
Sutherfand John
Sutherland Stephen
Svedberg Sven

Swift Peter

Syed Aspbag Ahmed
Syed Rafiuddim
Syed Samad Ali
Tabassam Gulnaz
Tack Luc

Taguchi Shunzi
Tehan Patrick
Temianka Miriam
Thomas David
Thoraton Paul
Titcombe Frederick
Tolputt Gordon Benneti
Tomlins Christopher

Tonzel Lothar

Toscano Mauro

foth Joseff

Professjoni
rofession

Foreman

Foreman

Direttur ta’ Kumpanija
Company Director

Ufticial tal-Prima (Ko-Pilota)
First Officer (Co-Pilor)
Ghalliem

Teacher

Radjugrafista Spedjalizzat
Specialized Radiographer

Skrivana Kunfidenzjali

Confidential Clerk

Direttur tal-Bejgh

Sales Dirzcror

Managing Director

Managing Director

Entertainer

Entertainer

Managing Director

Managing Director

Segretaria

Secretary

Ghalliem

Teacher

Manager Generali

General Manager

Managing Director

Managing Director

Company Advisor/Sales and Marketing Officer

Company Advisor[Sales and Marketing Officer

Pilota Kaptan

Captain Pilot

Engineecr Surveyor

Engineer Surveyor

Inginier ta’ -Ajruplani

Alrcraft Engineer

nginier ta° 1-Ajruplani

Aircraft Engineer

Inginier ta’ I-Ajruplani

Aircraft Engineer

Ghalliem

Teacher

Managing Director

Managing Director

Assistent Manager tal-Produzzjoni

Assistant Production Manager

Ufficjal Prinéipali

Chief Officer

Suprastant tal-Kéina

Cuisine Supervisor

Welder

Welder

Plant Manager

Plant Manager

Welder /Burner

Welder [ Burner

Direttir ta® Kumpaniia

Company Direcior

Inginier fl-Ortikoltura

Horticultural Engineer

Trainer in Modern Grit Blasting & Spray
Painting

Trainer in Modern Grit Blasting & Spray
Painting

Pizzaiuolo

Pizzainolo

Managing Director

Managing Director

Permess validu sa
Permit valid un#l

25. 8.77

2. 9.77

17. 4718

27.11.78
Ghaxar gimghat

mid-dhul
Ten weeks from

entry

2. 2.78

7. 3.78

16. 9.77

10. 4.77

to 23. 4.77

24, 478

30. 9.78

30. 6.77

31. 8.77

7. 1.77

24.10.77

30. 1.78
7. 3.78
29. 4797
29, 4717
29. 4.77

30. 6.77
2. 6.77
15.10.77
20.12.77
31. 7.77
16. 3.78
27.10.77
23. 5.77
tul l-impieg
Indefiniie

12. 1.78
7. 1.78

20. 7.77
20. 8.77
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Isem
Name

Towey Mary
Tranchino Rosario
Tripp Peter
Trotman Ronald
Tucker Charles
Tufail Mohammad
Uccheddu Esaudio

Valvo Anthony

Van Geluwe Etienne

Vassena Riccardo
Vella Anthony
Veras Byron
Verkerk Ingrid
Vernat Georges
Vernon Peter
Viererbe Horst
Viola Giuseppe
Voorn Adrianus
Vrakettas James
Wagnon Sr Marthe

Waite Keims

Wallace Sr Edna
Wallen Leonard
Wallen Lilian
Wannous Halim
Wareing Stanley
Warhurst Ronald
Watkins Julie
Watts Dorothy
Weber Hans Peter
Weber Walter

Westacott Cyril

Westmarland Rev Colin

Professjoni
Profession

Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Assistent fHanut
Shop Assistant
Direttur

Director

Inginier ta’ 1-Iffrizar
Refrigeration Engineer
First Mate

First Mate

Master Airframe Technician
Master Airframe Technician
Manager ta’ Restorant
Restaurant Manager
Chief Accountant
Chief Accountant
Direttur fil-Bejgh

Sales Director

Espert tal-Barrieri
Quarries Expert
Telephone Operator
Telephone Operator
Managing Director
Managing Director
Representative/Courier
Representative | Courier
Accountant
Accountant

[ ecturer

Leciurer

Tekniku

Technician

Kok

Chef

Ghalliem

Instructor

Tool Room Instructor
Tool Room [nstrucior
On Religious Duties
Entertainer

Entertainer

Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Dulies
Direttur

Director

Direttur

Director

Kok

Chef

Impjegat ta’ Service Staticn
Service Station Employee
Heavy Plant Operator
Heavy Plant Operator
Entertainer

Entertainer

Entertainer

Entertainer

Master (Vapuri)

Master (Ships)

Manager Generali
General Manager
Impjegat ta’ Agenzija tx’ Kummer:
Trading Agency Employee
Minister of Religion
Minister of Religion

Permess validu sa
Permit valid until

24. 2.78
15.11.77
30. 6.77
9. 877
1.12.77
7..4.77
2. 6.77
30. 6.78
25. 6.77
28. 3.78
24.10.77
31177
24. 3.78
14. 7.77
30. 9.78
18. 9.77
5177
15. .77
31. 8.77
13. 7.79
Tliet xhur mid-
dhul
Three months from
entry
31. 7.77
31.12.77
31.12.77
14. 7.77
10. 7.77
15.12.77
9. 4.77
to 8. 7.77
9. 4.77
to 8. 7.77
10. 2.78
20. 3.78
21.12.77

Tul Impieg
Indefinite
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Name
Isem

Weston Leonard
Weston Winifred
Wetz Adolf
White Anthony
Whitchouse James
Whooley Sr Nora
Wigy Peter
Willlams Edward

Williams John

Willmore Joan
Willoughby John
Wiskman Maria
Wood Christopher
Wood Sr Denise
Wood Harold
Wood Kenneth
Worrall Anthony
Wright David

Wright John

Wung Lee Lap
Yamamoto Reiji
Yates John

Yousef Nadia

Yu Sr Lucia
Yungmann David
Zaidi Syed Khurshid
Zammit Charles
Zaza Hassan

Zick Roland

Zwezerijnen Cornelis

115 ta’ April, 1977.

Professjoni
Profession

Ufficjal tat-Tahrig
Training Officer
Utfi¢jal tat-Tahrig
Training Officer
Manager

Manager

Heavy Duty Driver
Heavy Duty Driver
Inginier ta’ Fabrika
Factory Engineer
Nfermiera

Nurse

Master Flatbed Copperplate Printer
Master Flatbed Copperplate Printer

Lecturer
Lecturer
Entertainer
Entertainer

Stenografa

Shorthand Typist

Master Mariner

Master Mavriner

Manager fil-Produzzjoni
Production Manager

Fitter

Fitter

Fuq Dmirijiet Religjuzi

On Religious Duties
Xufier/Inginier
Driver|Engineer

Plasterer

Plasterer

Chartered Quantity Surveyor
Chartered Quantity Surveyor
Ko-Pilota

Co-Pilot

Entertainer

Entertainer

Assistent Kok

Assistant Chef
Managing Director
Managing Director
Stampatur

Printer

Ghalliem

Teacher

Fuq Dmirijiet Religjuzi
On Religious Duties
Electrical Technical Specialist
Electrical Technical Specialist
Inginier ta’ ]-Ajruplani
Aircraft Engineer
Trainee Diamond Cutter
Trainee Diamond Cutter
Visiting Professor
Visiting Professor
Tourist Courier

Tourist Courier
Kontrollur tal-Kwalita
Quality Controller

5th April, 1977.

Permit valid uniil
Permess validu sa

23.12.77
22. 6.77
Tul I-Impieg
Indefiniie
27. 3.78
10. 7.77
16. 9.77
31. 3.7%
30. 9.77
Tliet xhur mid-
dhul
Three months from
entry
Tul l-impieg
Indefinite
29.11.77
1. 1.78
14. 6.77
6.10.77
4. 3.78
3.10.77
6.12.77

30. 1.79

Tliet xhur mid-
dhul

Three months from
entry
28. 9.77
11.10.77

4. 478

30. 6.77
1. 7.78
19.10.77
15. 1.78
27.10.77
18.10.78
16.10.77
27.11.77



1I-5 ta’ April, 1977]

1003

[Nru. 177]

LISTA TA’ PERSUNI REGISTRATI
BHALA CITTADINI TA’ MALTA
IL-LISTA i gejja ta’ persuni li gew

registrati bhala cittadini ta’ Malta bejn

]annar/Marzu 1977, hija ippubblikata

ghall-informazzjoni ta’ kulhadd skond

id- dlsp0512210n1]1et ta’ l-artikolu 18A ta’

[No. 177]

LIST OF PERSONS REGISTERED
AS CITIZENS OF MALTA

THE following list of persons who
have been registered as citizens of
Malta during January/March 1977, is
being published for general informa-
tion in accordance with the provisions

LAt ta’ 1-1965 dwar i¢-Cittadinanza of section 18A of the Maltese Citizen-
Maltija ship Act, 1965.
Kunjom Isem Indirizz Data ta’
Registrazzjoni
Name Surname Address Date of
Registration

Agius Angela 52, Paola Square, Paola 21. 3.77
Arding Emmanuela Green Dolphin, Redeemer Street, Zabbar 31. 3.77
Booker Raymond 355, Zabbar Road, Fgura 23, 3.77
Booker Robert 6, Providence Street, Balzan 23. 3.77
Borg Mary 513, St John’s Road, Toronto Ontario 768

227 Canada 28. 2.77
Bugeja Emanuel St Joseph House, Watermill Street, Qormi 3. 3.77
Castaldi Eugenia ‘Hoddesdon House’, New Street off 21st

Avenue, Naxxar 24, 1.77
Crombie Joseph Sunflower House, Birguma Road, San Pawl

tat-Targa 23. 3.77
Curti Elizabeth 292/6, Rue d’Argens, Gzira 15. 3.77
Debarro Josephine 175, Rue d’Argens, Msida 23, 3.77
Debattista Jane Pompeii House, St Thomas Street, Fgura 3. 3.77
Dingli Marion 2, Parish Square, Rabat, Malta 24. 1.77
Fabri Maria Stella 10, Annunciation Street, Sliema 23. 3.77
Fabri Salvatore 10, Annunciation Street, Sliema 23. 3.77
Farrugia Vera Margaret 103, Church Street, Xaghijra, Zabbar 28. 2.77
Gilford Mildred 145, Point Street, Senglea 7. 277
Hannaford William Plot 10. New Street off Zejtun Road, Tar-

xien 17. 3.77
Prentice Antonia c/o Zammit, 19, Reid Street, Gzira 23. 3.77
Saliba Julian 26, Mensija Street, St Julians 23. 3.77
Sammut Maria Dolores 28, St Bartholomew Street, Rabat, Malta 7, 2.77
Satariano Cynthia Grace 2, Nivea Swieqi Valley, Swieqi, St Julians 6. 1.77
Scerri Robert 187, Bwieraqg Street, B'Kara 23. 3.77
Seychell Mary 173, St Mary Street, Zejtun 20. 1.77
Sims Sheila Adoree 13, St Anne Street, Senglea 11, 2.77
Williams Anthony 3D, Alley 3, Main Street, Dingli 23. 3.77

II-5 ta’ April, 1977.

[Nru. 178]
LISTA TA’ PERSUNI
NATURALIZZATI BHALA
CITTADINI TA’ MALTA
IL-LISTA 1i gejja ta’ persuni li gew
naturalizzati bhala ¢ittadini ta’ Malta
bejn Jannar/Marzu 1977, hija ip-
pubblikata ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd skond id-disposizzjonijiet ta’ l-ar-
tikolu 18A ta’ l-Att ta’ [-1965 dwar i¢-
Cittadinanza Maltija

Kunjom Isem
Surname Natne
Incorvaja Michael I,

Wetz Anthony
Ii-5 ta’ April, 1977,

181,

5th April, 1977,

[No. 178]

LIST OF PERSONS NATURALIZED
AS CITIZENS OF MALTA

THE following list of persons who
have been naturalised as citizens of
Malta during January/March 1977, is
being published for general information
in accordance with the provisions of
section 18A of the Maltese Citizenship

Act, 1965.
Indirizz Data ta’
Registrazzjoni
Address Date of
Registration
St Francis Street, M’Xlokk 23, 3.77
Main Street, St Julians 23. 3.77

5th April, 1977.
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
[Nru. 21]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux
jistshu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht fid-dati u l-hinijiet indikati
minhabba festi religjuzi:—

IL-HAMRUN

F1-10 ta’ April, 1977, bejn id-9.00 a.m.
u nofs in-nhar minn Trig il-Wiesgha,

Fis-17 ta’ April, 1977, bejn is-6.30 p.m.
u 1-10 p.m. minn Triq il-Kbira San Gu-
zepp, bejn Triq il-Lunzjata u Blata
I-Bajda, Trig Santa Marija, Trig San
Gejtanu, Triq Atocia, Triq Hal Qormi
u Trigq il-Kbira San Guzepp.

115 ta’ April, 1977,

L-OGHLA PREZZIJIET TA’
GHAGIN
(Regolamenii ta’ I-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetii, Regolamenti 3 u 4)
Ordni Nru. 77
Id-Direttur tal-Kummeré¢ igharraf illi
l-oghla prezzijiet li bihom ghagin jista’
jinbiegh bl-uzin (mhux ippakkjat minn
gabel} ghandhom ikunu kif gej:—

Lill-bejjiegh bl-imnut ...
To retailer

Lill-konsumatur
To consumer

2. Fil-kaz ta’ ghagin ippakkjat minn
qabel, japplikaw l-oghla prezzijiet 1
gejjin: —

Lill-bejjiegh bl-imnut ...
To retailer

Lill-konsumatur
To consumer

Lill-bejjiegh bl-imnut ...

To retailer

POLICE NOTICE
[No. 21]

In virtue of section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and between
the hours indicated in connection with
religious festivities:—

HAMRUN

On the 10th April, 1977, between
9.00 a.m. and 12 noon through Broad
Street.

On the 17th April, 1977, between
6.30 pm. and 10.00 p.m. through St
Joseph High Road, between Annuncia-
tion Street and Blata I-Bajda, St Mary
Street, St Gajetan Street, Atocia Street,
Qormi Road and St Joseph High Road.

5th April, 1977.
MAXIMUM PRICES OF PASTE

(Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972 Regulations 3 and 4)
Order No. 77

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which paste
may be sold by weight (not pre-
packed) shall be as follows:—

13¢6 kull ratal
13¢6 per rotolo

15¢0 kull ratal
15¢0 per rotolo

2. In the case of pre-packed paste,
the following maximum prices shall

apply : —
KWALITA” MASTER
MASTER BRAND
5c¢0 kull pakkett ta’ 4 ratal
5¢0 per % rotolo packet

5¢3 kull pakkett ta’ & ratal
5¢3 per ¥ rotolo packet

KWALITAJIET OHRA
OTHER BRANDS
4c4 kull pakkett ta’ 4 ratal
16c0 kull pakkett ta’ 1 ratal
4c4 per & rotolo packet
16¢0 per 1 rotolo packet
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Lill-konsumatur
To consumer

3. L-ebda bejjiegh bl-imnut ma jis-
ta’ jbiegh xi ghagin ippakkjat minn
gabel kemm-il darba fl-istess hin ma
jkollux ukoll disponibbli ghall-pubbliku
ghagin mhux ippakkjat fi kwantitajiet
mitluba mill-konsumaturi.

4. L-ebda ghagin ippakkjat minn
qabel ma jista’ jinbiegh bl-imnut f'pak-
ketti ohra li mhumiex indikati fil-para-
grafu 2 ta’ hawn fuq, kemm-il darba ma
jkunx hemm il-kunsens bil-miktub
minn gabe] tad-Direttur tal-Kummeré.

5. L-Ordnijiet kollha ta’ gabel li ma
jagblux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan
imhassrin.

II-5 ta’ April, 1977.

DIPARTIMENT TAL-POSTA

Il-Postmaster General igharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd illi -Ufficcéju
Generali tal-Posta, -Ufficéju tal-Pakki
tal-Posta u 1-Ferghat kollha ta’ l-Uffic-
¢ju tal-Posta f’Malta u f'Ghawdex se
jinzammu maghlugin nhar il-Gimgha
1-Kbira, it-8 ta’ April, 1977.

Il-5 ta’ April, 1977.

# £ *

Timbri ta’ I-Idejn “Postage Paid”

1l-Postaster General igharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulliadd illj hames
timbri ta’ l-idejn “postage paid” se jin-
tuzaw minn nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Ap-
ril, 1977.

Erbgha mit-timbri ta’ I-idejn, bil-
kliem “GENERAL POST OFFICE —
MALTA — PAID” se jintuzaw fis-
Central Mail Room, Valletta, u t-tim-
bru ldehor, bil-kliem “VICTORIA
POST OFFICE — GOZO — PAID”, se
jintuza fil-Fergha ta’ 1-Ufic¢ju tal-Pos-
ta, ir-Rabat, Ghawdex.

Kull wiehed minn dawn il-hames
timbri ta’ l-idejn “postage paid” se jin-
tuza ghall-valuri tal-5m, 1c, 2c, 3¢, 5¢c u
7¢.

4¢8 kull pakkett ta’  ratal
16¢6 kull pakkett ta’ 1 ratal

4c8 per £ rotolo packet
16¢6 per 1 rotolo packet

3. No retailer shall sel] any pre-
packed paste unless at the same time he
has also available to the public un-
packed paste in quantities requested
by customers.

4. No pre-packed paste shall be
sold by retail in packets other than as
indicated in paragraph 2 above, except
with the prior written approval of the
Director of Trade.

5. All previous Orders inconsistent
with the above are hereby repealed.

5th April, 1977.

DEPARTMENT OF POSTS

The Postmaster General notifies for
general information that the General
Post Office, Parcel Post Office and all
Branch Post Offices in Malta and Gozo
will be kept closed on Good Friday,
8th April, 1977.

5th April, 1977.

E3 # *

“Postage Paid” Hand Stamps

The Postmaster General notifies for
general information that five “postage
paid” hand stamps will be used as from
Monday, 11th April, 1977.

Four of the hand stamps, inscribed
by the words “GENERAL POST OF-
FICE — MALTA — PAID” will be
used at the Central Mail Room, Vallet-
ta, and the other, inscribed by the
words “VICTORIA POST OFFICE —
GOZO — PAID”, will be used at the
Branch Post Office, Victoria, Gozo,

Each of these five “postage paid”
hand stamps will be used for the 5m,
1c, 2¢, 3¢, 5¢ and 7¢ values.
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It-timbri kollha ta” l-idejn “postage
paid” 1i bhalissa qeghdin jintuzaw fis-
Central Mail Room, Valletta, u fil-Fer-
gha ta’ I-Ufficcju tal-Posta, ir-Rabat,
Ghawdex, se jigu irtirati f'eghlug in-
negozju nhar is-Sibt, id-9 ta’ April,
1977.

1-5 ta’ April, 1977.

Spizeriji 1i Jifthu 1-Eadd

Ghandha ssir l-emenda 1li gejja fil-
Lista ta’ Spizeriji li ghandhom jifthu
nhar il-Gimgha I-Kbira u 1-Fdud matul
ix-xahar ta’ April, 1977.

It-8 ta’ April, 1977 — 1-Gimgha 1-Kbira
Hassar: International Pharmacy,
650, Trig Irjali San Guzepp,
il-FHamrun.
Dahtial: Lantern Pharmacy,
Pjazza Gdida fi Trig Vivien,
Sta. Venera.

L-10 ta’ April, 1977
Hassar: Lantern Pharmacy,
Pjazza Gdida fi Trig Vivien,
Sta. Venera.
Dahfal: Vivien Pharmacy,
“C” Triq Magri, il-Marsa.

Is-17 ta’ April, 1977
Hassar: Vivien Pharmacy,
“C” Triq Magri, il-Marsa.
Dahihal: Colonial Pharmacy,
706, Triqg Irjali San Guzepp,
il-Hamrun.

1-24 ta’ April, 1977
Hassar: Colonial Pharmacy,
706, Trig Irjali San Guzepp,
il-Hamrun.
Dafifial: Marsa Dispensary,
77, Triq is-Salib, il-Marsa.

11-5 ta’ April, 1977

All “postage paid” hand stamps cur-
rently in use at the Central Mail Room,
Valletta, and at the Branch Post Office,
Victoria, Gozo, will be withdrawn at
the close of business on Saturday, 9th
April, 1977.

5th April, 1977.

Dispensaries to Open on Sundays

The following amendments to the list
of pharmacies’ which are to open on
Good Friday and Sundays during the
month of April, 1977.

8th April, 1977 — Good Friday

Delete: Tnternational Pharmacy,
650. St Joseph High Road,
Hamrun.

Insert: Lantern Pharmacy,
New Square in Vivien Street,
St Venera.

10th April, 1977

Delete: Lantern Pharmacy,
New Square in Vivien Street,
St Venera.

Insert: Vivien Pharmacy,
“C” Magri Street, Marsa.

17th April, 1977

Delete: Vivien Pharmacy,
“C” Magri Street, Marsa.

Insert: Colonial Pharmacy,
706, St Joseph High Road,
Hamrun.

24th April, 1977

Delete: Colonial Pharmacy,
706, St Joseph High Road,
Hamrun.

Insert: Marsa Dispensary,
77, Cross Road, Marsa.

5th April, 1977,
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DIPARTIMENT TAS-SAHHA

Skond l-artiklu 56 ta’ [-Ordinanza
dwar it-Tharis mill-Mard (Kapitlu 59
ta’ 1-Edizzjoni Riveduta) ghandna nghar-
rfu illi mill-11 ta’ April sal-10 ta’ Gunju,
1977, se jkun hemim is-soltu tilgim li jsir
b’xejn ghall-pubbliku ghas-sena 1977 fil-
Berga tal-Gvern ta’ kull distrett ta’
Malta u Ghawdex.

Il-genituri jistghu jiehdu 'l uliedhom
ghat-tilqgim kontra I-gidri fil-Berga tad-
distrett.

Il-Vacéinaturi Pubbli¢i (Tobba Dis-
trettwali) ikunu fil-Berga tad-distrett
tagghhom sabiex jilliqu max-xoghol tat-
tilgim, fil-granet u fil-hinijiet u fil-posti-
jiet li huma msemmijin fl-Iskeda ta’
hawn tafit.

Il-missirijiet u l-ommijiet, jew il-per-
suna li jkollha talt il-kura taghha tifel
jew tifla. jistghu jehduhom ghat-tilqim
ghand tabib privat minflok ghand Vac-
¢inatur Pubbliku jew it-Tabib tad-Dis-
trett.

L-ISKEDA

H Attard
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Tnejn
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

-Birgu
Mid-9 sal-10 a.m. kuljum barra nhar ta’ Hamis
u nhar ta’ Gimgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Hamis
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Gimgha

Birkirkara
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. kuljum barra nhar ta’
Hamis
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Hamis

Birzebbuga
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Tlieta u nhar
ta’ Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

Bormla
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. kuljum barra nhar ta’
Tlieta u nhar ta’ Sibt
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-11 sa nofs in-nbar, nhar ta’ Sibt

Had-Dingh
Mill-4 sal-5 p.m. nhar ta’ Tnejn
Mit-8 sad-9 a.m, kuljum barra nhar ta’ Tnein

DEPARTMENT OF HEALTH

It is hereby notified, in accordance
with section 56 of the Prevention of Di-
sease Ordinance, (Chapter 59 of the Re-
vised Edition) that the ordinary session
of public gratuitous vaccination for the
year 1977 will be held during the period
from the 11th April, to the 10th June,
1977, in the Government Dispensary of
each district of Malta and Gozo.

Parents may take their children to
the Public Vaccinator for vaccination
against smallpox.

The Public Vaccinators will be in
attendance for the performance of their
duties, in their respective districts, on
the days and hours and at the places
specified in the subjoined schedule.

It is lawful for an parent or other
person as aforesaid to take any child to
be vaccinated b a private practitioner
instead of by a Public Vaccinator.

THE SCHEDULE

Attard
From 11 to noon on Monday
From 5 to 6 p.m. on Friday

Vittoriosa
From 9 to 10 a.m. daily except Thursday and
Friday
From 5 to 6 p.m. on Thursday
From 11 to noon on Friday

Birkirkara
From 930 to 10.30 a.m. daily except Thursday

From 5 to 6 p.m. on Thursday

Birzebbuga
From 11 to noon on Tuesday and Wednesday
From 5 to 6 p.m. on Friday

Cospicua
From 930 to 10.30 am. daily except Tuesday
and Saturday
From 5 to 6 p.m. on Tuesday
From 11 to noon on Saturday

Dingli
From 4 to 5 p.m. on Monday
From 8 to 9 am, daily except Monday
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-Fgura
Mit-8,30 sad-9.30 a.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

-Furjana
Mill-10 sal-11 a.m. kuljum barra nhar ta’ Tlicta
u nhar ta’ Erbgha
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Tlicta
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha

Hal Gharghur
Mid-9.30 sal-10.3¢0 a.m. kuljum barra nhar ta’
Hamis
Mill-4 sal-5 p.m. nhar ta’ Hamis

Hal Ghaxag
Mill-5 sas 6 p.m. phar ta’ Tnejn
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta’ Hamis

H-Gudja
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta’ Gimgha
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta’ Sibt

I-Gzira
Mill-10.30 sal-11.30 a.m. kuljum barra nhar ta’
Tlieta u nhar ta’ Erbgha
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Tlieta
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha

I-Hamrun
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tnejn
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. kuljum barra nhar ta’
Tnejn v nhar ta’ Erbgha
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta’ Erbgha

H-Kalkara
Mill-10 sal-11 a.m. kuljum barra nhar ta’ Hamis
u nhar ta’ Gimgha
Mili-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Famis
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

Hal Kirkop
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

Hal Lija
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Tlieta, nhar ta’ Hamis
~u nhar ta’ Sibt
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Brbgha

L-Isla
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta’ Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha

Hal Luga
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Tnejn, nhar ta’ Hamis
u nhar ta’ Sibt
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha

H-Marsa
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta’ Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha

Wied #-Ghaijn
Mit-8.30 sad-9.30 a.m. nhar ta’ Tnejn u nhar ta’
Sibt
Mill-10.15 sal-11.15 a.m. nhar ta’ Erbgha u nhar
ta’ Hamis

Fgura
From 8.30 to 9.30 a.m. on Tuesday
From 5 to 6 p.m. on Friday

Floriana
From 10 to 11 am. daily except Tuesday and
Wednesday
From 11 to noon on Tuesday
From 5 to 6 p.m. on Wednesday

Gharghur
From 9.30 to 10.30 a.m. daily except Thursday

From 4 to 5 p.m. on Thursday

Ghaxaq
From 5 to 6 p.m. on Monday
From 9.30 to 10.30 a.m. on Tuesday
From 10 to 11 am. on Thursday

Gudja
From 5 to 6 p.m. on Wednesday
From 9.30 to 10.30 a.m. on Friday
From 10 to 11 a.m. on Saturday

Giira
From 1030 to 11.30 a.m. daily except Tuesday
and Wedngsday
From 11 to noon on Tuesday
From 5 to 6 p.m. on Wednesday

Hamrun
From 5 to 6 p.m. on Monday
From 9.3¢ to 10.30 am. daily except Monday
and Wednesday
From 10 to 11 a.m. on Wednesday

Kalkara
From 10 to 11 a.m. daily except Thursday and
Friday
From 8 to 9 a.m. on Tuesday
From 5 to 6 p.m., on Friday

Kirkop
From 8 to 9 a.m. on Tuesday
From 5 to 6 pam, on Friday

Lija
From 8 to 9 a.m. on Tuesday, Thursday and
Saturday
From 5 to 6 p.m. on Wednesday

Senglea
From 8 to 9 p.m. daily except Wednesday
From 5 to 6 p.m. on Woednesday

Luga
From 8 to 9 a.m. on Monday, Thursday and
Saturday
From 5 to 6 p.m. en Wednesday

Marsa
From 8 to 9 a.m. daily except Wednesday
From 5 to 6 p.m. on Wednesday

Marsascala
From 8.30 te 9.30 a.m. on Monday and Saturday
PFrom 10.15 to 11.15 am. on Wednesday and
Thursday
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Marsaxlolk
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Famis u nhar ta’ Sibt
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tnejn

Ii-Mellicha
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta’ Tnejn, nhar ta’ Tlieta
u nhar ta’ Sibt
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Erbgha
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Hamis
Miil-5 sas-6 p.m., nhar ta’ Gimgha

L-Imgarr
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. kuljum barra nhar ta’
Hamis
Miil-4 sal-5 p.m. nhar ta’ Hamis

H-Mosta
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta’ Erbgha u
nhar ta’ Gimgha
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta’ Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

L-Imgabba
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tnejn
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Hamis u nhar
ta’ Gimgha

L-Imsida
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta’ Gimgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

In-Naxxar
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta’ Hamis
Mill-5.30 sas-6.30 p.m. nhar ta’ Famis

Hial-Qormi
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Tnejn, nhar ta’ Gimgha
u nhar ta’ Sibt
Mid-9.30 sal-10.30 a. m. nhar ta’ Tlieta u nhar ta’
Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Hamis

I-Qrendi
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta’ Erbgha u nhar ta’
Sibt

Ir-Rabat
Mili-5.30 sas 6.30 p.m. nhar ta’ Tnejn
Mill-10 sal-11 a.m. kuljum barra nhar ta’ Tnejn

Rahal Gdid
Mili-10 sal-11 a.m. kuljum barra nhar ta’ Tlieta u
nhar ta’ Erbgha
Mill-5 sas 6 p.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Erbgha

San Pawl il-Bahar
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Tnejn, nhar ta’ Tlieta
u nhar ta’ Sibt
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta’ Hamis
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta’ Gimgha

Is-Siggtewi
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta’ Tnejn, nhar ta’ Gimgha
u nhar ta’ Sibt
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Erbgha u nhar
ta’ Hamis

Marsaxlokk
From 8 to 9 a.m. on Thursday and Saturday
Frem 5 to 6 p.m. on Monday

Mieliieha
From 10 to 11 a.m. on Monday, Tuesday and
Saturday
From 8 to 9 a.m. on Wednesday
From 11 to noon on Thursday
¥rom 5 to 6 p.m. on Friday

Mgarr
From 9.30 to 1030 a.m. daily except Thursday

From 4 to 5 p.m. on Thursday

Mosta
From 8§ to 9 a.m. daily except Wednesday and
Friday
From 9.30 to 10.30 a.m. on Wednesday
From 5 to 6 p.m. on Friday

Magabba
From 5 to 6 p.m. on Monday
From 11 to noon on Thursday and Friday

Misida
From 8 to 9 a.m. daily except Friday
From 5 to 6 p.m. on Friday

Naxxar
From & to 9 a.m. daily except Thursday
From 5.30 to 6.30 p.m. on Thursday

Qormi
From 8 to 9 a.m. on Monday, Friday and Satur-
day
From 9.30 to 10.30 a.m. on Tuesday and Wednes-
day
From 5 to 6 p.m. on Thursday

Qrendi
From 5 to 6 p.m. on Tuesday
From 10 to 11 a.m. on Wednesday and Saturday

Rabat
From 530 to 6.30 p.m. on Monday
From 10 to 11 a.m. daily except Monday

Paola
From 10 to 11 a.m. daily except Tuesday and
Wednesday
From 5 to 6 p.m. on Tuesday
From 11 to noon on Wednesday

St Paul’s Bay
From 8 to 9 a.m. on Monday, Tuesday and Satur-
day
From 5 to 6 p.m. on Wednesday
From 9.30 to 10.30 a.m. on Thursday
From 10 to 11 a.m. on Friday

Siggiewi
From 9 to 10 a.m. on Monday, Friday and Satur-
day
From 5 to 6 p.m. on Tuesday
From 11 to noon on Wednesday and Thursday
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Tas-Sliema
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta "Tnejn, nbar ta’ Hamis
u nhar ta’ Sibt
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta’ Tlieta u nhar
ta’ Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

San Giljan
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta’ Tlieta u
nhar ta’ Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. phar ta’ Tlieta
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Erbgha

San Gwann
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tlieta

Sta. Venera
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta’ Erbgha u
nhar ta’ Hamis
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Hamis

Hal Tarxien
Mit-8.30 sad-9.30 a.m. kuljum barra nhar ta’
Tlieta u nhar ta’ Gimgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tlieta
Mit-8 sad-9 a.m, nhar ta’ Gimgha

Valletta
Mit-8 sad-9 a.m. kuljum barra nhar ta’ Hamis
Mill-10 sal-11 a.m. kuljum barra nhar ta’ Frbgha
u nhar ta’ Hamis
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta’ Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Hamis

Ix-Xghajra
Mill-5 sas 6 p.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhar ta’ Gimgha

Haz-Zabbar
Mill-5 sas-6 p.m, nhar ta’ Tnejn
Mit-8.30 sad-9.30 a.m, nhar ta’ Erbgha u nhar
ta’ Famis
Mili-10 sal-11 a.m. nhar ta®> Sibt

Hai-Zebbug
Mill-10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta’ Tnejn, nhar ta’
Gimgha u nhar ta’ Sibt
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Tlieta u nhar ta’ Erbgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Hamis

Ti-Zejtun
Mill-10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta’ Tnejn, nhar ta’
Hamis u nhar ta’ Sibt
Mit-8 sad-9 a.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-5 sas 6 p.m. nhar ta’ Erbgha
Mill-11 sa nofs in-nhar, nhad ta’ Gimgha

Li-Zurrieq
Mit-8.30 sad-9.30 a.m. kuljum barra nhar ta’
Tlieta u nhar ta’ Hamis
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Tlieta u nphar ta’
Hamis

Sliema
From 10 to 11 a.m. on Monday, Thursday and
Saturday
From 9.30 to 10.30 a.m. on Tuesday and Wed-
nesday

From 5 to 6 p.m. on Friday

St Julian’s
From 8 to 9 a.m. daily except Tuesday and Wed-
nesday
From 5 to 6 p.m. on Tuesday
From 11 to noon on Wednesday

San Gwann
From 5 to 6 p.m. on Tuesday

St Venera
From 8 to 9 a.m. daily except Wednesday and
Thursday
From 5 to 6 p.m. on Wedngsday
From 11 to noon on Thursday

Tarxien
From 8.30 to 9.30 a.m. daily except Tuesday and
Friday
From 5 to 6 p.m. on Tuesday
From 8 to 9 a.m. on Friday

Valietta
From 8 to 9 a.m. daily except Thursday
From 10 to 11 a.m. daily except Wednesday and
Thursday
From 9 to 10 a.m. on Wednesdgy
From 5 to 6 p.m. on Thursday

Xghajra
From 5 to 6 p.n. on Tuesday
From 11 to noon on Friday

Zabbar
From 5 to 6 p.m. on Monday
From 8.30 to 9.30 a.m. on Wednesday and Thurs-
day
From 10 to 1l a.m. on Saturday

Zebbug
From 10.30 to 11.30 a.m. on Monday, Friday and
Saturday
From 8 to 9 a.m. on Tuesday and Wednesday
From 5 to 6 p.m. on Thursday

Zejtun
From 10.30 to 11.30 a.m, on Monday, Thursday
and Saturday
From 8 to 9 a.m. on Tuesday
From 5 to 6 p.m. on Wednesday
From 11 to noon on Friday

Zurrieq
From 8.30 to 9.30 a.m. daily except Tuesday and
Thursday
From 5 to6 p.m. on Tuesday and Thursday
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GHAWDEX

Ghajosielem

Mill-10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta’ Sibt
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Erbgha

-Gharb
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta’ Tlieta
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha

L-Ghasri
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta’ Hamis u nhar ta’ Sibt

Kercéem
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta’ Erbgha
Mill-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta’ Tnejn

-Munxar
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta’ Tlieta u nhar ta’
Hamis
In-Madur

Mid-9.30 sal-10.30 a.m. nhar ta’ Tnein
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Hamis
11-Qala
Mill-10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta’ Gimgha
Mill-5 sas-¢ paw nhar o Tlieta
San Lawrenz
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta’ Tnejn
Mill-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta’ Erbgha
Sta. Ludija
Mid-9 sal-10 a.m. phar ta’ Gimgha
Mill-5.30 sas-6.30 p.m. nhar ta’ Tlieta
Is-Sannat
Mill-10 sal-11 a.m. nhar ta’ Erbgha
Mill-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta’ Gimgha
Ir-Rabat
Mill-10.30 sal-11.30 a.m. nhar ta’ Gimgha
Mill-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta’® Tlieta
¥x-Xaghra
Mili-11 sa nofs in-nhar kuljum barra nhar ta’
Gimgha
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta’ Gimgha
Ix-Xewkija
Mid-9 sal-10 a.m. kuljum barra nhar ta’ Tnejn
Mill-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta’ Tnejn
1z-Zebbng
Mid-9 sal-10 a.m. nhar ta’ Sibt
Mill-5 sas-6 p.m. ta’ Famis

Kemmuna
Mull-10 sal-11 a.m. kull hmistax nhar ta’ Eamis

Uffic¢ju tas-Sahha,
II-Belt Valletta.

1I-21 ta’ Marzu, 1977.

ALFRED GRECH,
Tabib Principali tal-Gvern

GOZO

Ghajnsielem
1030 to 11.30 a.m. on Saturday
5 to 6 p.m. on Wednesday
Gharp
9 to 10 am. on Tuesday
5 to 6 p.m. on Friday
Ghasri
9 to 10 a.m. on Thursday and Saturday
Kercem
9.30 to 10.30 a.m. on Wednesday
430 to 5.30 p.m. on Monday
Munxar
10 to 11 a.m. on Tuesdoay and Thursday

From
From

From
From

From

From
From

From

Nadur
9.30 to 10.30 a.m. on Monday
5 to 6 p.m. on Thursday

Qala
10.30 to 11.30 a.m. on Friday
5 to 6 p.m. on Tuesday

San Lawrenz
9 to 10 a.m. on Monday
4.30 to 5.30 p.m. on Wednesday

St Lucia

9 to 10 a.m. on Friday

5.30 to 6.30 p.m. on Tuesday
Sanunat

10 to 11 a.m. on Wednesday

4.30 to 530 p.m. on Friday
Victoria

1030 to 11.30 a.m, on Friday

4.30 to 5.30 p.m. on Tuesday
Xaghra

Il to noon daily except Friday

5 to 6 pm. on Friday

From
From

From
From

From
From

From
From

From
From

From
From

From
From

Xewkija
9 to 10 a.m. daily except Monday
430 to 5.30 p.m. on Monday
Zebbug
to 10 a.m. on Saturday
to 6 p.m. on Thursday

From
From

From 9
From 3

Comino
10 to 11l am.
alternate Thursday

From
Every

Department of Health,
Valletta.

21st March, 1977.

ALFRED GRECH,
Chief Government Medical Officer
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Post ta’ Assistent tal-Produzzjoni

Sa nofs in-nhar ta’ nhar it-Tlieta, id-
19 ta’ April, 1977, il-Ministeru ta’ I-In-
dustriji Parastatali u tal-Poplu jilga’
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Assis-
tent tal-Produzzjoni.

Il-kandidati ghandhom preferibilment
ikollhom grad fl-inginerija mekkanika
b’xi snin esperjenza fit-tmexxija anzja-
na ta’ ditta tal-manifattura u jkollhom
taghrif baziku ta’ l-accounts.

Is-salarju li jithallas ikun madwar
£M1,500/£M2,100 skond l-esperjenza.

L-applikazzjonijiet, 1i jigu trattati bl-
akbar segretezza, ghandhem ikollhom
maghhom dertifikat tat-twelid, certifi-
kat tal-kondotta mill-pulizija u ¢ertifi-
kati ta’ ledukazzjoni u esperjenza u
ghandhom jigu indirizzati lil:

L-Assistent Segretarju Principali,

Ministeru ta’ I-Industriji Parastatali
u tal-Poplu,

Auberge d’Italie,

Valletta.

Applikazzjonijiet 1i jaslu tard ma ji-
gux ikkunsidrati.

15 ta” April, 1977,

Post of Production Assistant

The Ministry of Parastatal and Peo-
ple’s Industries invites applications up
to noon of Tuesday, 19th April, 1977,
for the post of Production Assistant,

Candidates should preferably be in
possession of a degree in mechanical
engineering with some years’ experience
in the senior management of a manu-
facturing firm and a basic knowledge
of accounts,

The salary payable will be in the re-
gion of £MI1,500/£M2,100 depending
on experience.

Applications, which will be treated in
strict confidence, are to be accom-
panied by a birth certificate, police
conduct certificate and certificates of
education and. experience and should
be addressed to:

The Principal Assistant Secretary,

Ministry of Parastatal and People’s
Industries,

Auberge d'Italie,

Valletta.

Late applications will not be consi-
dered.

5th April, 1977,

SCHOLARSHIPS IN HOTEL MANAGEMENT OFFERED BY THE
SWISS GOVERNMENT

The Swiss Government{ has offered two scholarships to enable two Maltese
citizens to follow courses in the field of Hote]l Management tenable in Switzerland
between September 1977 and December 1979.

Applicants must have a diploma in Hotel Management equivalent to the
French Baccalaureat. They must also produce evidence of having practical exper-
ience in this field.

All the courses are conducted in the French language and a good knowledge
of French is, therefore, indispensable. For this purpose candidates must submit
themselves to a test in French. Moreover, the selected candidates must follow a
crash course in French of six week duration (beginning of August to 15th Septem-
ber, 1977) at the Institute of Gleon, Switzerland.

In view of the various problems that may face married candidates whilst living
in Switzerland, preference will be given, other qualifications being equal, to unmar-
ried candidates,

The Swiss authorities will effect payment of the following allowances:—

(a) Air travel (economy class) on the dates and by the flights fixed by the
Swiss Service of Technical Co-operation;
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(b) A monthly allowance to cover personal expenses;

(c) Schooling (including boarding allowance (pension), examination fees,
teaching material, excursions);

(d) Local travelling within the framework of the course;

(e) Insurance premiums for sickness and accidents, in accordance with
the statutes of the CPT Sickness Fund.

Application forms obtainable from the Education Office, (Personnel Section),
Il-Baviera, Valletta, or from the Office of the Education Officer, Victoria, Gozo,
will be received at the Education Office, Il-Baviera, Valletta, by not later than
Friday, 15th April, 1977.

Applications from Government and para-statal employees will not be consi-
dered unless recommended by their Head.

Late applications will not be considered.
5th April, 1977.

TWO BULGARIAN FELLOWSHIPS IN INTERNATIONAL LAW

In accordance with the United Nations Programme of Assistance in the Teach-
ing, Study, Dissemination and Wider Appreciation of International Law, the Bul-
garian Government has decided to award two fellowships in International Law
annually to nationals of developing countries for study in Bulgaria. Each fellow-
ship will be for a period of two years.

The specialized courses to be held at the “Kliment Chridski” University of
Sofia may be upgraded to a course leading to a university degree of “doctor of
philosophy”, provided that the candidates prove their ability for scientific work.
The course lasts three years and is preceded by a six-month course in the Bulgarian
language.

During their stay in Bulgaria the fellowship-holders will be provided with:

A monthly stipend of 120 Bulgarian levas;

Free access to libraries and lecture-rooms;

Free education courses;

Lodging in a student hostel at a minimum cost;

Meals at the university restaurant (paid for by the student);
Free medical care as necessary.

The travel expenses are to be paid by the candidates themselves. The Bul-
garian Government assumes no commitments regarding their stay in Bulgaria of
members of the families of foreign fellowship-holders.

Candidates may not be more than 30 years old. They must possess diplomas in
advanced studies in law, the history of diplomacy or international relations.

The Bulgarian authorities will inform candidates of the results by 30th August,
1977. The fellowship-holders will have to arrive in Sofia not later than 1st October,
1977, when the six-month course in the Bulgarian Language begins.

Applications should be made on the appropriate forms obtainable from the
Department of Education (Personnel Section), Il-Baviera, Valletta or from the
Office of the Education Officer, Victoria, Gozo. These applications should reach the
Department of Education (Personnel Section), Il-Baviera, Valletta, by not later
than Wednesday, 20th April, 1977.

Applications from Government and para-statal employees will not be consi-
dered unless recommended by their Head.

Late applications will not be considered.
(EM1=2.2396 Bulgarian Levas (Approx.)

5th April, 1977,



1014 [Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

UN. — BELGIAN FELLOWSHIP IN INTERNATIONAL LAW — 1977/78

Within the framework of the United Nations Programme of Assistance in the
Teaching, Study, Dissemination and Wider Appreciation of International Law,
Belgium has decided to renew, for the academic year 1977-78, its offer of five fel-
lowships in international law for nationals of developing countries.

These fellowships are open not only to candidates having a thorough know-
ledge of either French or Dutch, but also to those having a knowledge of English.

Age

Candidates for fellowships at the post-graduate leve] must be not more than
30 to 31 years of age. Some exceptions will, of course, be allowed in certain cases
where reasonable justification exists.

Physical fitness

It is essential that candidates should have a preliminary medical examination
in their own countries at their own expense. Before being finally approved, they
will be required to report for a complete medica] examination at the Departmental
Medical Centre in Brussels.

Level of Studies

Candidates must hold a university degree awarded on the basis of not less than
a complete four-year course of study and recognized as being equivalent to the
training provided by Belgian universities.

When making their fellowship applications, they shall submit a detailed pro-
gramme of the studies and the special work which they wish to pursue in Belgium.

If the candidate is already attached to a local university, the programme shall
be approved in advance by a professor of that university.

Conditions
The conditions for the award of the fellowship are as follows:

(@) The fellowship will amount to 12,425 Belgian francs per month; the
family allowance will be 3,227 Belgian francs for the fellowship holder’s wife
and 1,619 Belgian francs for each child;

(b) The annual maintenance allowance will be 4,000 Belgian francs;

(¢) The annual allowance for educational supplies will be 2,000 Belgian
francs;

(d) The Belgian Government will grant a subsidy for any medical ex-
penses and drugs;

(e) The Belgian Government will pay the premium for accident and third

party civil liability insurance;

(f) The Belgian Government will pay fellowship holders’ travel costs in
economy class in both directions. Fellowship holders must specify their exact
point of departure,

Application forms obtainable from the Education Office, (Personnel Section),
II-Baviera, Valletta, or from the Office of the Education Officer, Victoria, Gozo, will
be received at the Education Office, Il-Baviera, Valletta, by not later than Wednes-
day, 13th April, 1977.

Applications from Government and para-statal employees will not be consi-
dered unless recommended by their Head.

Late applications will not be considered.
(£M1=85.4229 Belgian Francs) (Approx.)

5th April, 1977,
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghta offerti maghlugin sal-16.68 a.m.
tal-FEAMIS, is-7 ta’ April, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 151, Stallazzjoni elettrika

u sistema ghall-patient [nurse call ghall-

wards 9-12 divizjoni rgiel, fi-Isptar San

Vinc¢enz de Paule. (Id-dokumenti ta’ 1-

offerta £M1 il-wahda).

Avviz Nru. 152. Servizzi mekkanic¢i
ghall-wards 8 u 9 divizjoni nisa fl-Isptar
Monte Karmeli. (Id-dokumenti ta’ l-of-
ferta £M3.25,0 il-wahda).

Avviz Nru. 153. Provvista ta’ tafal
earthenware.

Avviz Nru. 154. Provvista ta’ treadle
guillotine u slip roll forming machine.

Avviz Nru. 155, Provvista ta’ mater-
jal plastic sheeting.

Avviz Nru. 156. Provvista ta’ srievet
tad-damask ghall-mejda.

Avviz Nru. 157. Provvista ta’ mwie-
zen ghall-halib.

Avviz Nru. 195, Provvista ta’ tagh-
mir ghal-laboratorju.

Avviz Nru. 207. Provvista ta’ pins,
rivets u chains.

Avviz Nru. 208. Provvista ta’ bolts,
studs u screws.

Avviz Nru, 209. Provvista ta’ folders.

Avviz Nru. 234. Provvista ta’ karta
ghat-typewriter frombli.

Avviz Nru. 235. Provvista ta’ karta
cream wore,

Avviz Nru. 255. Importazzjoni ta’
qamhb hard spring.

Avviz Nru. 260. Xoghlijiet ta’ trinek
gol-Fiddien limiti tar-Rabat. (Stima
£M3,885).

Avviz Nru. 271. Binj u tkomplija ta’
estensjoni ghall-Fabbrika B2 fl-Indus-
trial Estate ta’ Bulebel. (Stima:
£M20,000). (Offerti jistghu jsiru wkoll
ghal xi sengha jew snajja’ partikolari).
(Id-dokumenti ta’ l-offerta: 50 ¢entez-
mu l-wahda). ,

Avviz Nru. 261. Kiri ta’ bulldozers,
tipper trucks u mechanical shovels.

Avviz Nru. 262. Bejgh ta’ pegson
rammer li jahdem b’makna tal-petrol u
spares (tale quale),

Jistghu jintbaghtu offerfi maghluqgin sal-10.00 a.m.
tat-TINEJN, il-11 ta® April, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 113. Provvista ta’ milk

bottling plant,

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received uwp (o 18.60 a.me. on

THURSDAY, 7th April, 1977, for:—

Advt. No. 151. Electrical installation
and patient/nurse call system to wards
9-12 male division, St Vincent de Paule
Hospital. (Tender documents £M1 each).

Advt. No. 152. Mechanical services
to wards 8 and 9 female division at
Mount Carmel Hospital. (Tender docu-
ments £M3.25,0 each).

Advt. No. 153. Supply of earthenware
clay.

Advt. No. 154. Supply of treadle guil-
lotine and slip rol]l forming machine.

Advt. No. 155. Supply of plastic sheet-
ing material.

Advt. No. 156.
table napkins,

Advt, No. 157. Supply of milk weigh-
ing scales.

Advt. No. 195. Supply of laboratory
equipment,

Advt. No. 207. Supply of pins, rivets
and chains,

Advt. No. 208. Supply of bolts, studs
and screws. ‘

Advt, No. 209. Supply of folders.

Advt, No. 234, Supply of typewriter
paper in reels.

Advt. No. 235, Supply of cream wore
paper.

Advt. No. 255. Importation of hard
spring wheat,

Advt. No. 260. Trenching works at
Fiddien limits of Rabat. (Estimate:
£M3,885).

Advt. No. 271. Construction and
completion of extension to Factory B2
at Bulebel Industrial Estate. (Estimate:
£M20,000). (Offers may also be made
for a particular trade/s). (Tender docu-
ments at 50c each).

Supply of damask

Advt. No, 26]1. Hire of bulldozers,
tipper trucks and mechanical shovels.

Advt. No. 262. Sale of pegson ram-
mer petrol engine driven and spares
(tale quale).

Sealed tenders will be received up to 10.60 a.m. on
MONDAY, 11th April, 1977, fori—

Advt. No. 113. Supply of milk bot-
tling plant,
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Avviz Nru. 158. Stallazzjoni elettrika
ghall-wards 8 u 9 tagsima tan-nisa fl-
Isptar Monte Karmeli. (Id-dokumenti
ta’ l-offerta 25 Centezmi I-wahda).

Avviz Nru. 159. Ikkonnettjar ta’
wards mas-sistema l-gdida main distri-
bution fl-Isptar ta’ San Vincenz de
Paule. (Id-dokumenti ta’ l-offerta 50 ¢en-
tezmi lwahda).

Avviz Nru. 165. Provvista ta’ tape re-
corders u percussion band sets.

Avviz Nru. 166. Provvista ta’ PVC
pipes,

Avviz Nru. 272. Xoghlijiet ta’ ma-
dum fi flats fil-Housing Estate tal-Mar-
sa — Fazj Il — Kuntratt 1.

Avviz Nru. 273. Xoghlijiet ta’ ma-
dum ferbat fdjar fit-triq 1il-gdida fiz-
Zurrieq, tax-Xarolla. Sub-Kuntratt 2.

Avviz Nru. 274. Xoghlijiet ta’ ma-
dum fi blokki ta’ flats fil-Housing Es-
tate ta’ San Gwann.

Avviz Nru. 275. Xoghlijiet ta’ ma-
dum fi flats fil-Housing Estate ta’ Bir-
kirkara — Ta’ Paris, Sub-Kuntratt 2.

Avviz Nru. 240. Provvista ta’ R.T.
system.

Avviz Nru. 276. Provvista u twaqqif
ta’ qafas ta’ I-azzar u cladding ghal fab-
brika fl-Industrial Estate ta’ Had-Din-
gli.

Avviz Nru. 277. Provvista ta’ oggetti
tal-merca (Malta) sal-15 ta’ Marzy,
1978.

Avviz Nru. 282. Provvista ta’ esplus-
sivi ghal taht l-lma.

Avviz Nru, 283, Provvista ta’ laham
priservat (Malta) sal-15 ta’ Marzu, 1978.

Avviz Nru. 284, Provvista ta’ marine
plywood.

Jistghu jintbaghtu offexti maghlugin s21-10.00 a.m.
tal- , 1.14 ta’ April, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 176, Provvista ta’ faxex.
Avviz Nru. 177. Provvista ta’ plain

catgut.

Avviz Nru. 178. Provvista ta’ ghazel

u sutures varji.

Avviz Nru. 179. Provvista ta’ gagagi
tas-sajf.

Avviz Nru. 232. Provvista ta’ gho-
dod ta’ hafna ghamfiet,

Avviz Nru. 241. Provvista ta’ msie-
mer tal-hadid.

Avviz Nru, 242, Provvista ta’ katnaz-
zi, lukketti, serraturi u Zose clips.

Avviz Nru. 243. Provyista ta’ sluice
valyes,

Advt. No. 158, Electrical installation
to wards 8 and 9 female division at
Mount Carmel Hospital. (Tender docu-
ments at 25 cents each).

Advt. No. 159. Connecting up of
wards to new main distribution system
at St Vincent de Paule Hospital. (Ten-
der documents at 50 cents each).

Advt, No. 165, Supply of tape recor-
ders and percussion band sets.
Advt. No. 166. Supply of PVC pipes.

Advt. No, 272, Tiling works in flats
at Marsa Housing Estate — Phase II
— Contract L

Advt, No. 273. Tiling works in 4
dwellings at tax-Xarolla new road, Sub-
Contract 2.

Advt. No. 274. Tiling works in
blocks of flats at San Gwann Housing
Estate,

Advt, No. 275. Tiling works in flats
at Birkirkara — Ta’ Paris Housing Es-
tate — Sub-Contract 2.

Advt. No., 240. Supply of an R.T.
system,

Advt, No. 276, Supply and erection
of steel frame and cladding for factory
at Kordin Industrial Estate.

Advt. No. 277, Supply of general gro-
ceries (Malta) up to 15th March, 1978,

Advt. No. 282. Supply of underwater
explosives.

Advt, No. 283, Supply of preserved
meat (Malta) up to 15th March, 1978.

Advt. No. 284, Supply of marine ply-
wood.,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
THURSDAY, 14th April, 1977, for:i—
Advt, No, 176. Supply of dressings.
Advt. No. 177. Supply of plain cat-
gut.
Advt, No, 178. Supply of linen and
various sutures.
Advt, No. 179. Supply of summer
dressing gowns.
Advt. No. 232.
laneous tools.
Advt, No. 241. Supply of iron nails.

Supply of miscel-

Advt, No. 242. Supply of Iatches,
locks, padlocks and hose clips.

Advt, No. 243, Supply of sluice
valves, o
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Avviz Nru, 285, Xoghlijiet ta’ madum
fi djar fil-Housing Estate tal-Kalkara —
Rinella.

Avviz Nru. 286. Bini ta’ stores, load-
ing bay, ec¢¢ fil-fabbrika ta’ Brand In-
ternational f-Indusirvial Estate ta’ Bule-
bel — (Stima: £M11,726).

Avviz Nru. 287. Bini ta’ estensjoni
ghall-fabbrika M4 (Malta Footwear
Ltd) fi-Industrial Estate ta’ l-Imriehel.
(Stima: £M39,278).

Avviz Nru, 288. Bini u tkomplija ta’
estensjoni ghall-fabbrika B3 fl-Indus-
trial Estate ta’ Bulebel. (Stima:
£M62,696) (l-offerti jistghu jintghamlu
wkoll ghal xi sengha jew snajja’ parti-
kolari) (Id-dokumenti ta’ l-offerta 50
¢entezmu l-wahda).

Jistghu jintbaghta offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNESN, it-18 ta’ April, 1977, ghali—
Avviz Nru. 180. Lighting u extract

ventilation fil-k¢ina ta’ I-Iskola tal-In-

fermiera fl-isptar San Luga. (Id-doku-
menti ta’ l-offerta £M1.25,0 il-walhida).

Avviz Nru. 181. Provvista ta’ disin-
fettanti.

Avviz Nru. 182. Provvista ta’ flok-
kijiet tas-suf.

Avviz Nru. 183. Provvista ta’ oggetti

tal-hgieg ghall-laboratorju 1. .
Avviz Nru. 196. Provvista ta’ appa-

rat ghax-xjenza generali.

Avviz Nru, 197, Provvista ta’ mater-
jal ikhal tal-canvas.

* Avviz Nru. 295. Xoghlijiet ta’ ma-

dum 36 flar fil-Housing Estate ta’

H’Attard. Sub. Kuntratt 2.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FIAMIS, i1-21 ta® April, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 184. Provvista ta’ mater-

jal bedding sheeting.

Avviz Nru. 263. Provvista ta’ injam
miranti.

Avviz Nru. 264. Provvista ta’ mater-
jal ghall-photocopying.

Avviz. Nru. 185. Provvista ta’ oggetti
tal-hgieg tal-laboratorju II,

Avviz Nru. 186. Provvista ta’ dairy
hose pipes.

Avviz Nru. 210. Servizzi mekkani¢i
fis-swali ta’ l-irgiel 9 sa 12 fl-isptar San
Vinc¢enz de Paule. (Id-dokumenti ta’
l-offerta £M2.25,0 il-wahda).

Avviz Nru. 211. Provvista ta’ sodod
tal-hadid ghall-adulti.

Avviz Nru. 212, Provvista ta’ pyjama
suits.

Advt. No. 285. Tiling works in hous-
es at Kalkara — Rinella — Housing Es-
tate.

Advt. No. 286, Construction of
stores, loading bay, etc at Brand Inter-
national factory — Bulebel Industrial
Estate — (Estimate: £M11,726).

Advt, No. 287, Construction of an
extension to factory M4 {(Malta Foot-
wear Ltd) at Mriehel Industrial Estate.
(Estimate: £M739,278).

Advt. No. 288. Construction and
completion of an extension to factory
B3 at Bulebel Industrial Estate (Esti-
mate £M62,696) (offers may also be
made for a particular trade/s) (tender
documents at 50cents each).

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

MONDAY, 18th April, 1977, for:—

Advt. No. 180. Lighting and extract
ventilation at the Nurses School kitchen
at St Luke’s hospital. (Tender docu-
ments £M1.25,0 each).

Advt, No. 181. Supply of disinfec-
tants,

Advt. No. 182. Supply of woolen
vests.

Advt, No. 183, Supply of laboratory
glassware I.

Advt. No. 196. Supply of general
science apparatus.

Advt. No. 197. Supply of blue mater-
ial canvas.

* Advt. No. 295. Tiling works in 36
flats at Attard Housing Estate. Sub
Contract 2.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

THURSDAY, 2ist April, 1977, for:—

Advt. No. 184, Supply of bedding
sheeting material.
Advt, No. 263.

plywood.

Advt. No. 264. Supply of photocopy-
ing material.

Advt. No. 185. Supply of laboratory
glassware II.

Advt. No. 186. Supply of dairy hose
pipes.

Advt. No. 210. Mechanical services
to male wards 9-12 at St Vincent de
Paule hospital. (Tender documents at
£M2.25,0 each).

Advt. No. 211. Supply of iron bed-
steads for adults.

Advt. No, 212, Supply of pyjama
suits.

Supply of miranti
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Avviz Nru. 213. Provvista ta’ infant
towelling napkins.

Avviz Nru. 214. Provvista ta’ ossigi-
nu.

Avviz Nru. 215. Provvista ta’ stru-
menti ghall-kirurgija (B).

Avviz Nru. 278. Provvista ta’ karta
bajda ghat-tpingija.

Avviz Nru. 279. Provvista ta’ karta
kraft ghattgezwir f'rombli.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, il-25 ¢a’ April, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 187. Provvista ta’ apparat

ghall-bijologija.

Avviz Nru. 188. Provvista ta’ re-
frigerators.

Avviz Nru. 189. Provvista ta’ film-
strip u slide projectors.

Avviz Nru. 190. Provvista ta’ tagh-
mir ghal tifi ta’ nar.

Avviz Nru. 198, Provvista ta’ appa-
rat tal-kimika,

Avviz Nru. 216. Provvista ta’ electri-
cal test bench,

Avviz Nru. 217. Provvista ta’ bomb
calorimeter. '

Avviz Nru. 218. Provvista ta’ tagh-
mir ghall-patologija.

Avviz Nru. 219, Provvista ta’ nursing
incubators.

Avviz Nru, 236. Provvista ta’ trans-
istor radios.

Avviz Nru. 280. Provvista ta’ trab
tal-kulur, materjal jointing u pick
handles.

Avviz Nru. 281. Provvista ta’ com-
bination working suits u two piece
SULLS.

Avviz Nru. 289, Provvista ta’ unifor-
mijiet tax-xitwa ghan-nies tad-dwana.

Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FHAMIS, it-28 ta’ April, 1977, ghal:i—
Avviz Nru. 191. Provvista ta’ tagh-

mir subscriber line carrier.

Avviz Nru, 199, Provvista ta’ labar
suture,

Avviz Nru. 220. Provvista ta’ tagh-
mir ghal-laboratorju tal-virologija.

Avviz Nru. 221. Provvista ta’ stru-

mentj ghall-kirurgija (C).

Avviz Nru, 222. Provvista ta’ polio
vaccine,

Avviz Nru. 223, Provvista ta’ oggetti
ghall-ispiZjara.

Avviz Nru. 244. Provvista ta’ mater-
jal single width thicking ghas-saqqijiet.

Advt, No. 213.
towelling napkins.
Advt, No. 214, Supply of oxygen.

Supply of infant

Advt, No. 215. Supply of surgical in-
struments (B).

Advt. No. 278. Supply of white draw-
ing paper.

Advt, No. 279, Supply of kraft wrap-
ping paper in reels.

Sealed tenders will be received up to 10.60 a.m.

MONDAY, 25th April, 1977, for:—

Advt, No. 187. Supply of biology ap-
paratus.

Advt. No. 188. Supply of refrigera-
tors.

Advt, No. 189, Supply of filmstrip
and slide projectors.

Advt. No. 190. Supply of fire fighting
equipment,

Advt. No. 198. Supply of chemistry
apparatus.

Advt. No. 216. Supply of an “electri-
cal test bench”.

Advt. No. 217. Supply of a “bomb
calorimeter”.

Advt, No. 218. Supply of pathology
equipment.

Advt, No. 219. Supply of nursing in-
cubators.

Advt. No. 236. Supply of transistor
radios.

Advt. No. 280. Supply of colouring
powder, jointing material and pick han-
dles.

Advt, No. 281, Supply of combina-
tion working suits and two piece suits.

Advt, No. 289. Supply of winter uni-
forms to customs personnel.

Sealed tenders will be received up te 10.00 a.m.
THURSDAY, 28th April, 1977, for:—
Advt, No. 191. Supply of subscriber

line carrier equipment.

Advt. No. 199. Supply of suture
needles.

Advt, No. 220. Supply of equipment
for virology laboratory.

Advt. No. 221. Supply of surgical in-

struments (C).

Advt, No. 222, Supply of polio vac-
cine.

Advt. No. 223. Supply of druggist
sundries.

Advt. No. 244. Supply of single width
thicking material for mattresses.
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Avviz Nru. 245, Provvista ta’ panel
heaters ta’ l-elettriku.

Avviz Nru. 290, Provvista ta’ hbula
tal-ganneb u tan-nylon.

Avviz Nru. 291. Provvista ta’ heavy
duty cleaning rods.

Avviz Nru, 292. Provvista ta’ mater-
jal ghall-overalls.

Jistghu jintbaghte offerti maghlugin s2i-16.60 a.m.
tat-TNEJN, it-2 t2® Mejju, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 224. Provvista ta’ stru-

menti ghall-kirurgija (D).

Avviz Nru. 225. Provvista ta’ stru-

menti ghall-kirurgija (E).

Avviz Nru, 246, Provvista ta’ colos-
tomy bags.
Avviz Nru. 247, Provvista ta’ pilloli

u mustardini (Nru. 1),

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.,
tal-FEAMIES, -5 ta® Mejju, 1977, ghal:—
Avviz Nru, 265, Modifikazzjoni u tis-
wija ta’ coldrooms fl-Isptar San Luqga.
Avviz Nru. 266. Provvista ta’ xghir
ghall-kontroll tal-grieden.

Avviz Nru. 267. Provvista ta’ coin
collecting telephone units.

Avviz Nru, 268. Provvista ta’ taghmir
ghall-kirurgija.

Avviz Nru, 269, Provvista ta’ taghmir
ghall-medi¢ina u ghall-kirurgija.

Avviz Nru. 270. Provvista ta’ pilloli

u mustardini (Nru. 4).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FAMIS, it-12 ta® Mejju, 1977, ghali—
Avviz Nru, 192. Provvista ta’ secon-

dary distribution jelly filled cable.
Avviz Nru. 293. Provvista ta’ manil-

la folders.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.06¢ a.m.
tat-TNEIN, 16 ta’ Mejju, 1977, ghal:—

* Avviz Nru. 296. Provvista ta’ crates

ghall-fliexken tal-halib u remoulding ta’

crates tal-plastic imkissrin.

* Avviz Nru. 297. Provvista ta’ white

bleached cotton flannellette.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlegin sal-10.00 a.m.
tal-FEAMIS, is-26 ta® Mejju, 1977, ghal:—
Avviz Nru. 294, Provvista u stallaz-

zjoni ta’ impjant ta’ l-air conditioning

fl-exchanges tat-telefon u international
switching gewwa Birkirkara,

* Avvizi 1i geghdin jidhru ghali-ewwel darba.
Offerti ghandhom isiru biss fuq il-

formola preskritta li, flimkienn mal-kon-

gizzionijiet u dokumenti ofira rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

II-5 ta’ April, 1977.

Advt, No. 245. Supply of electric
panel heaters,

Advt. No. 290. Supply of rope (hemp
and nylon).

Advt. No. 291. Supply of heavy duty
cleaning rods.

Advt. No. 292, Supply of material for
overalls,

Sealed temders will be received ap fo 16.80 am. en

on MONDAY, 2nd May, 1977, for:—

Advt. No. 224, Supply of surgical in-
struments (D).

Advt. No, 225. Supply of surgical in-
struments (E).

Advt, No. 246. Supply of colostomy
bags.

Advt, No. 247. Supply of pills and
tablets (No. 1),

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
on THURSDAY, 5th May, 1977, for:—
Advt. No. 265. Modification and re-
pair to coldrooms at St Luke’s Hospital.
Advt. No. 266. Supply of barley for
rodent control.

Advt. No. 267. Supply of coin collect-
ing telephone units,

Advt. No. 268. Supply of surgical
equipment.

Advt. No. 269. Supply of medical and
surgical equipment,

Advt., No. 270, Supply of pills and

tablets (No. 4).

Sealed ienders will be received up to 10.60 am.

THURSDAY, 12th May, 1977, for:—

Advt. No. 192. Supply of secondary
distribution jelly filled cable.

Advt. No. 293. Supply of manilla
folders.

Sealed tenders will be received up te 10.00 a.m. on
MONDAY, 16th May, 1977, for:—

* Advt. No. 296. Supply of milk pint

bottle crates and remoulding of dam-

aged plastic crates.

* Advt. No. 297. Supply of white

bleached cotton flannellette.

Sealled tenders will be received up to 10 a.m. opn

on THURSDAY, 26th May, 1977, for:—

Advt. No. 294, Supply and installa-
tion of an air conditioning plant at tele-
phone and international switching ex-
changes at B’Kara,
* Advertisements appearing for the first time,

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon,

5th April, 1977.
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

I-Kummissarju ta’ l-Art igharraf
illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan 1-Uffi¢c-
¢ju sal-10.00 aam, tal-FIAMIS, is-7 ta® April,
1977, ghali—

Avviz Nru. 127, Kiri ta’ hanut “tale
quale” Nru. 10, f'Bieb il-Belt, (Fazi 2),
Valletta,

Avviz Nru. 128. Kiri ta’ hanut, “tale
quale”, Nru. 13, fBieb il-Belt (Fazi 2),
Valletta.

Avviz Nru. 129. Kiri tal-kantina, Nru.
48, fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 130. Kiri tal-kantina, Nru,
54, fis-Suq tal-Belt, Valletta,

Avviz Nru. 131, Kiri tal-kantina, Nru,
56, fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru, 132. Kiri tal-kantina, Nru.
58, fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 133. Kiri tal-kantina Nru.
60, fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 134, Kiri ta’ kamra 1i tin-
sab taht il-Gnien Botaniku ta’ I-Argotti,
il-Furjana.

Avviz Nru. 135.
Suq, 88, fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru, 136. Kiri tal-Posta tas-
Suq, 89, fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 137. Kiri ta’ garage 25,
fil-Housing Estate ta’ Fuq tal-Blat, Hal
Qormi,

Avviz Nru. 138. Kiri tal-garage 34 fil-
Housing Estate ta’ Fuq tal-Blat, Hal
QO;I"md.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fPdan 1-Uf-
fiééju, sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, 1-14 ta* April,
1977, ghal:—

Avviz Nru, 139. Ghoti b’¢ens ghal
hamsa u ghoxrin sena (25), tat-Torri
l-Afimar, il-Mellieha, bhala Stabbili-
ment 1j Jipprovdi Ikel,

Avviz Nru. 140. Kirj tal-hanut 3 fil-
Housing Estate, il-Marsa.

Avviz Nru, 141. Kiri tal-hanut 3 fil-
Housing Estate, (Inhawi ta’ Busugrilla)
ir-Rabat.

Avviz Nru. 142, Kiri tal-hanut 1 fil-
Housing Estate, Haz-Zebbug,

Avviz Nru, 143, Kiri tal-hanut fuq
plot 20 fil-Housing Estate, (Tal-Blat)
Hal-Qormi,

Avviz Nru. 144. Kiri tal-garage 2 fil-
Housing Estate, in-Naxxar.

Kiri tal-Posta tas-

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 am. on THURSDAY, 7th April, 1977,

for:—

Advt. No. 127, Lease of shop “tale
quale” No. 10, at City Gate (Phase 2),
Valletta,

Advt, No. 128, Lease of shop “tale
quale” No. 13, at City Gate (Phase 2),
Valletta,

Advt, No. 129. Lease of market cel-
lar No, 48, Valletta Market, Valletta.

Advt., No. 130, Lease of market cel-
lar No. 54, Valletta Market, Valletta.

Advt. No, 131. Lease of Market cel-
lar No. 56, Valletta Market, Valletta.

Advt. No, 132. Lease of Market cel-
lar No. 58, Valletta Market, Valletta.

Advt. No, 133, Lease of Market cel-
lar No. 60, Valletta Market, Valletta.

Advt. No. 134, Lease of a room sit-
uated below the Argotti Botanic Gar-
dens, Floriana,

Advt. No, 135. Lease of market stall
88, Valletta Market, Valletta.

Advt, No. 136. Lease of Market stall
89, Valletta Market, Valletta.

Advt, No. 137. Lease of garage 25,
Fug tal-Blat Housing Estate, Qormi.

Advt. No. 138. Lease of garage, 34,
Fuq tal-Blat Housing Estate, Qormi.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 am. on THURSDAY, 14th April,
1977, for:—

Advt, No. 139, Grant on emphyteusis
for twenty-five (25) years of it-“Torri
l-Ahmar’, Mellieha, as a Catering Es-
tablishment,

Advert No. 140. Lease of shop 3 at
the Housing Estate, Marsa,

Advert No. 141, Lease of shop 3 at
the Housing Estate, (Busugrilla Area)
Rabat.

Advert No. 142. Lease of shop 1 at
the Housing Estate, Zebbug,

Advert No, 143. Lease of shop on plot
20. at the Housing Estate, (Tal-Blat) Qor-
mi,

Advert No. 144, Lease of garage 2 at
the Housing Estate, Naxxar.
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Avviz Nru. 145, Kiri tal-garage fuq
plot 37 fil-Housing Estate (Tal-Blat),
Hal Qormi.

Avviz Nru, 146, Kiri tal-garage 4,
Triq in-Nar¢iz, Santa Lucia.

Avviz Nru. 147. Kiri tal-garage 46,
Triq il-Punent, Valletta.

Avviz Nru, 148. Kiri tal-garage 22, fil-
Housing Estate, Zurrieq.

Avviz Nru, 149. Kiri tal-kamra (mhux
ghall-abitazzjoni) bla numru, fi Trig
San Frangisk, San Pawl il-Bahar, li tid-
her fuq pjanta LD 128/71, 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ 1-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan 1-Uf-
ficcju sal-16,06 am. tal-BEAMIS, il-21 ta’ Ap-
ril, 1977, ghal:—

Avviz Nru. 150. Kiri ta’ ‘Defence
Post’ b'bicéa art zghira maghha f'Wied
Dalam, limiti ta’ Birzebbuga kif tidher
fil-pjanta LD 292/72 1i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ -Art,

Avviz Nru. 15}, Kiri ta’ garage 13
fil-Housing Estate, is-Siggiewi,

Avviz Nru. 152. Kiri tal-garage 14
fil-Housing Estate, is-Siggiewi.

Avviz Nru. 153, Kiri tal-garage 17
fil-FHousing Estate, is-Siggiewi.

Avviz Nru. 154. Kiri tal-garage 29
'Nelghbourhood 11, Fazi 2, Santa Lucia.

Avviz Nru, 155. Kiri ta’ mahzen 3
hdejn Blokk IV, fil-Housing Estate, il-
Furjana.

Avviz Nru, 156. Kiri ta’ mahzen 4,
Trig il-Bjar, Valletta,

Avviz Nru. 157. Xiri tal-hanut 7
fi Blokk VIII fix-Shopping Cenire, Santa
Lucia.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficéju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

115 ta’ April, 1977,

Advert No. 145, Lease of garage on
plot 37 at the Housing Estate, (Tal-Blat)
Qormi.

Advert No. 146. Lease of garage 4,
Narcissi Street, Santa Lucia.

Advert No. 147, Lease of garage 46,
West Street, Valletta.

Advert No. 148, Lease of garage 22,
at the Housing Estate, Zurrieq.

Advert No. 149, Lease of a room
{not for habitation) unnumbered in St
Francis Street, St Paul’'s Bay — shown
on Plan LD 128/71, held at the Land
Department,

Sealed temders will be received at this Office up
to 10.00 am. on THURSDAY, 2Ist April,
1977, for:—

Advt. No. 150. Lease of ‘Defence
Post’ along with a small stretch of land
at Wied Dalam, limits of Birzebbuga as
shown on plan LD 292/72 held at the
Land Department,

Advt. No. 151. Lease of garage 13
at the Housing Estate, Siggiewi.

- Advt. No. 152. Lease of garage 14
at the Housing Estate, Siggiewi.

Advt. No. 153. Lease of garage 17
at the Housing Estate, Siggiewi.

Advt. No. 154. Lease of garage 29,
Neighbourhood 1II, Phase 2, Santa
Lucia,

Advt, No. 155. Lease of store No, 3
near Block IV, at the Housing Estate,
Floriana.

Advt. No. 156. Lease of store 4 Old
Wells Street, Valletta.

Advt. No. 157. Lease of shop No. 7
Block VIII, Shopping Centre, Santa
Lucia.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon,

5th April, 1977.
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BORD TA’ L-ELETTRIKU
TA MALTA

e-Chairman igharraf il —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-7
ta’ April, 1977, jintlagghu eofferti/kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz Nru. 17/77. PVC SWA Cable
4 core 4 sq. mm.

Avviz Nru. 22/77. Fanali ghat-Tid-
wil ta’ Toroq.

Kwot., Nru. 38/77. Hook bolts.

Kwot. Nru. 39/77. Conduit Bender
u welding set.

deot. Nru. 40/77. Carbon tetrachlo-
ride.

Kwot. Nru. 52/77. Fitrer Tools.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, }-14
ta’ April, 1977, jintlagghu offerti/kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 39/77. Melh.

Kwot, Nru. 45/77. Hot Plate.

Kwot. Nru. 46/77. Xanen H.P, ta’
1-Azzar.

Kwot. Nru, 47/77. Vireg Tondi M.S.

Kwot. Nru. 41/77. Kanen PVC,

Kwot. Nru. 48/77. Ingwanti tal-plas-
tic.

Sal-11,00 a.m. ta’ nhar iMFamis, il-21
ta’ April, 1977, jintlagghu offerti/kwo-
tazzjonijiet maghluqgin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz Nru. 23/77. PVC Ins. u Sheat-
ed 2 core Service Cable.

Avviz Nru. 25/77. 11 KV Submarine
Cable.

Avviz Nru, 27/77. Single u three
phase portable alternating current pre-
cision KWH Meters.

Avviz Nru. 28/77. Heat shrinkable
matertal.

Avviz Nru. 29/77. HPMV 125 W
Lamps.

Kwot. Nru. 49/77. Flexible Cords.

Kwot, Nru. 50/77. Pjan¢i tar-ram, li-
mi, pniezel ghal water colour, conduit
bushes u end-contact fuses.

* Kwot. Nru. 55/77. M.S. Rivets,

MALTA ELECTRICITY BCARD

The Chairman notifies that: —

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
7th April, 1977, for the supply and de-
livery ofi—

Advt. No, 17/77. PVC SWA Cable
4 core 4 sq. mm.

Advt. No. 22/77. Street Lighting
Lanterns,

Quot. No. 38/77. Hook bolts.

Quot. No. 39/77. Conduit Bender
and welding set,

Quot. No. 40/77. Carbon tetrachlo-
ride.

Quot, No. 52/77. Fitter Tools.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
14th April, 1977, for the supply and de-
livery of:—

Advt. No. 39/77. Salt.

Quot. No, 45/77. Hot Plate.

Quot. No. 46/77. H.P. Steel Pipes,

Quot. No. 47/77. M.S. Round Bars.
Quot. No. 41/77. PVC Pipes.
Quot. No, 48/77. Plastic gloves.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.06 a.m. on Thursday,
21st April, 1977, for the supply and de-
livery ofi—

Advt. No. 23/77. PVC Ins. and
Sheated 2 core Service Cable.

Advt, No. 25/77. 11 KV Submarine
Cable,

Advt. No. 27/77. Single and three
phase portable alternating current pre-
cision KWH Meters.

Advt., No. 28/77. Heat shrinkable
material.

Advt. No.
Lamps.

Quot. No. 49/77. Flexible Cords.

Quot. No. 50/77. Copper sheets,
files, water colour brushes, conduit
bushes and end-contact fuses.

* Quot. No. 55/77. M.S. Rivets.

29/77. HPMV 125 W
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-
28 ta’ April, 1977, jintlaqghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 37/77. Aqueous hydra-
zine hydrate solution.

* Kwot. Nru. 53/77. Round plastic

cable clips.
* Kwot. Nru. 54/77. Ballasts ghal Lam-

pi 50 W HPMV.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-5
ta’ Mejju, 1977, jintlagghu offerti magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 24/77. Distribution
Transformers 250 & 500 KVA.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il‘Hamis, it-12
ta’ Mejju, 1977, jintlaqghu offerti magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta”:—
* Avviz Nru, 31/77. Meters ta’ l-elet-
trikuy.

* Avviz Nru, 33/77. Heavy Duty Me-
talclad Cutouts.

* Avviz Nru. 35/77. Precision Indica-
ting Instruments.

* Avviz Nru. 36/77. Boltijiet u skorfini
plated u viti plated,

Irid jithallas dritt ta’ 25c ghal kull
kopja ta” I-Avviz Nru. 24/77.

* Avvizi/kwotazzjonijiet i qeghdin jidhru ghall-
ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jlet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ I-Elettriku ta’
Malta, Uffic¢ju Centrali ta’ l-Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

II-5 ta’ April, 1977,

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
28th April, 1977, for the supply and
delivery of:—

Advt, No. 37/77. Aqueous hydrazine
hydrate solution.

* Quot. No. 53/77.
cable clips.

Round plastic

“* Quot. No. 54/77. Ballests for 50 W

HPMV Lamps.

Sealed tenders will be received up to
11.60 on Thursday, 5th May, 1977, for
the supply and delivery of:—

Advt, No. 24/77. Distribution Trans-
formers 250 & 500 KVA.

Sealed, tenders will be received up to
11.060 am. en Thursday, 12th May,
1977, for the supply and delivery of:—

* Advt. No. 31/77. Electricity Meters.

- * Advt. No. 33/77. Heavy Duty Metal-

clad Cutouts.

* Advt. No. 35/77. Precision Indicat-
ing Instruments.

* Advt. No. 36/77. Plated bolts and
nuts and plated screws.

A fee of 25¢ will be charged for each
copy of Advt. No. 24/77.

* Advertisements/quotations appearing for the
first time.

Forms of tender, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Eleetricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

5th April, 1977.
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KORPORAZZJONI TELEMALTA

Taqgsima tat-Telekomunikazzjonijiet
Interni

1¢-Chairman igharraf illi:—

5al-10 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 120 ta’
April, 1977, jintlagghu kwotazzjonijiet
maghlugin ghal provvista u konsenja
ta’:—

Kwot. Nru. 15/77. Assemblies PC
100. B.P.O. Code Ref. 070046. Protec-
tors Unit 50 pair. B.P.O. Code Ref.
322687,

Kwot. Nru. 16/77. Fuse Mountings
B.P.O. No. 8064A. Fuses B.P.O. No.
64/0.2.

Sal-10 a.m. ta’ nhar l-Erbgha, I-4 ta’
Mejju, 1977, jintlaqghu kwotazzjounijiet
maghlugin ghal:—

Kwot. Nru. 10/77. Provvista ta’
Telephones P.O. No. 280 u Telephones
P.0. No, 704B.

Kwot. Nru. 11/77. Provvista u kon-
senja ta’ Imsiemer Rosehead 3”7 Gal-
vanizzati B.P.O. Code Ref. 013201.

Kwot, Nru. 12/77. Provvista ta’
Lamps Switchboard P.O. 2 — 6V u 50V,

Kwot. Nru. 13/77. Provvista ta’
Spring Set 1/DSP[1242. B.P.0O. Code
Ref. 45N 96.

Ilformoli ta’ kwotazzjoni u kull tagh-
rif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Telemalta, Tagsima tat-Tele-
komunikazzjonijiet Interni, Uffic¢ju tal-
Provvisti u tal-Kuntratti, It-Telgha ta’
Spencer, il-Marsa, f’kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju,

1I-5 ta’ April, 1977,

TELEMALTA CORPORATION

Interna! Telecommunications Division

The Chairman notifies that: —

Sealed guotations will be received up
to 10 am. of Wednesday, 20th April,
1977, for the supply and delivery of:—

Quot. No. 15/77. Assemblies PC
100. B.P.O. Code Ref. 070046. Protec-
tors Unit 50 pair. B.P.O. Code Rel.
322687,

Quot. No. 16/77. Fuse Mountings
B.P.O. No. 8064A. Fuses B.P.O. No.
64/0.2.

Sealed quotations will be received up
to 10 am. of Wednesday, 4th May,
1977, for;—

Quot. No. 10/77. Supply of Tele-
phones P.O. No. 280 and Telephones
P.O. No. 704B.

Quot. No. 11/77. Supply and delivery
of Nails Rosehead 3” Galvanised B.P.O.
Code Ref. 013201.

Quot. No, 12/77. Supply of Lamps
Switchboard P.O. 2 — 6V and 50V.

Quot. No. 13/77. Supply of Spring
Set 1/DSP /1242, B.P.O. Code Ref. 45N
96.

Forms of quotation and other further
information may be obtained from the
Telemalta Corporation, Internal Tele-
communications Division, Supplies and
Contracts Office, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours,

5th April, 1977.
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AVVIZI TAL-QORTI — CCOURT NOTICES

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fit-30 ta’ ‘Marzu, 1977, fug rikors ta’ Dottor Joseph
Vella, LL.D., gic ffissat il-jum ta’ [-Erbgha, il-25
ta’ Mejju, 1977, mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-
BEIGH BL-IRKANT li kien gie ordnat b'digriet
tas-27 ta’ Awissu. 1976, 1i ghandu jsir fil-post
“Bmpire House”, Ganu Street, Birkirkara, ta’
l-oggetti hawn talit deskritti: Kwantith assortita
ta’ xorb alkoliku u vermouth magbudin minghand
ALFRED MUSCAT.

Registru tal-Grati Superjuri, illum. it-30 ta
Marzu, 1977.

>

E. Grech
D/Registratur

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artikolu 293A tal-Kodiéi Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b'digriet tat-18 ta’
Marzu, 1977, ordnat il-korrezjoni tal-ATT TA’
TWELID ta’ JOSEPH PATRICK ZAHRA i
igib in-numru 5356 tas-sena 1964 fis-sens illi fil-
kclonni intestati (1) Ismijiet mghotijin u (2) Ismi-
jiet 1i binom it-tarbija ghandha tigi imsejha,
I-isem JOSEPH jigi mhassar.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Attijiet
MNatarili, tlbom, 18 ta’ Marzu, 1977.

1. V. BORG.
Registratur

IKUN jaf kulbadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artikolu 293A tal-Kodici Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Adtijiet Nutarili, bdigriet tat-18 ta’
Marzu, 1977 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TA’
TWELID ta’ JOHN FORMOSA. li jgib in-numnu
2188 tas-sena 1944 fis-sens illi fildkolonna intestata
“Fejn twieled missier it-tarbija” l-isem FLORIA-
NA jigi sostitwit ghall-isem MSIDA.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Attijiet
Nutarili, illum, 18 ta’ Marzu, 1977.

J. V. Borg,
Registratur

[215]

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on 30th March, 1977, on the application
of Dr Joseph Vella, LIL.D., Wednesday, 25th
May, 1977, from 9 a.m. to twelve noon, has been
fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by
a decree given on 27th August, 1976, to be held
at “Bmpire House”, Ganu Street, Birkirkira, of
the following items seized from the property of
ALFRED MUSCAT — Quantity of assorted al-
coholic beverages,

Registry of Superior Courts, this 30th day of
March, 1977.

E. Grech
D/Registrar

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 18th day of March, 1977,
crdered the correction of the ACT OF BIRTH
of JOSEPH PATRICK ZAHRA bearing number
5356 of the year 1964 in the sense that in the
columns entitled (1) Names given and (2) Names
by which the child is to be called, the name
JOSEPH is to be deleted.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 18th day of March, 1977.

j. V. Borg,
Registrar,

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred cn it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 18th day of March, 1977,
ordered the corection of the ACT OF BIRTH of
JOHMN FORMOSA bearing number 2188 of the
vear 1944 in the sense that in the column entitled
“Place of birth of the father of the child” the
word FLORIANA is to be substituted for the
word MSIDA.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 18th day of March, 1977.

J. V. Borg,
Registrar,
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
litha bl-antikola 293A tal-Kodiéi Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’digriet tat-18 ta’
Marzu, 1977, ordnat il-korrezjoni tal-ATT TW’
TWELID ta® CARMELA GALEA i jgib in-
numry 5286 tas-sena 1921 fis-sens illi fil-kolonni
intestati (1) Ismijiet mghotijin, l-ismijiet MIARTA-
DOLCRES, FRANCES jign sostitwiti ghall-isem
CARMELA; u (2) Ismijiet i bihom it-tarbija
ghandha tigi imsejha, l-isem DORIS jigi sostitwit
ghall-isem CARMELA,

Registru tal-Qorti ta® Revizjoni ta’ [-Attijiet
Nutarili, illum, 18 ta’ Marzu, 1977.
J. V. Borg,
Registratur,

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
filha bl-antikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, #1-Qorti ta’
Revizjoni tal-Attijiet Nuodarili, b’digriet tat-18 ta’
Marzu. 1977 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TA’
MEWT ta’® GRAZIA CAMILLERI 1i jgib in-
nwnra 76 tas-sena 1977 fis-sens illi fil-kolonna
intestata “Isem u kunjom il-genituri, jekk hajjin
jew mejtin”, l-isem JOSEPH jigi sostitwit ghall-
isem PAUL.

Registru tal-Qorti ta’ Rewizjoni ta’ 1-Afttijiet
Nutarili, illum, 18 ta’ Marzu, 1977.
J. V. Borg,
Registratur

BILLI MICHAEL COLOMBO ipprezenta ¢i-
tazzjoni (Nou. 333/77 C.C)) fejn talab korrez-
zjonijiet fl-ATT TAT-TWELID TIEGHU (Nru.
6180/1922) fir-Registru Pubbliku,

Kull min jidhirlu i ghandu interess u jrid
jopponi dik it-talba, b’dan l-avviz hu msejjah
sabiex ifisser il-fehma tieghu, bnota i ghandha
tigi preZentata fir-registru ta’ dawn il-Qrati fi
zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan l-avviz
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fiz-zmien fuq imsemmi jkunu ippre-
zentaw dik in-nota ghandhom jigu notifikati
b’kopja ta¢-Citazzjoni hawn fuq imsemmija, bil-
gurnata li tigi moghtija ghas-smiegh tal-kawza.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 28 ta’ Mar-
zu, 1977,

N. VELLA,
D/Registratur.

[218]

[219]

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 18th day of March, 1977,
ordered the correction of the ACT OF BIRTH
of CARMEBLA GALEA bearing number 5286 of
tine year 1920 in the sense that in the columns
entitled (1) Names given, the names MARIA-
DO1L.ORES, PRANCES, are to be substituted
for the name CARMELA; and (2) Name by
which te child is to be called, the name DORIS
is to be substituted for the name CARMEILA.,

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 18th day of March, 1977.

J. V. Borg,
Registrar.

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 18th day of March, 1977,
ordered the correction of the ACT OF DEATH
cf GRAZIA CAMILLERI bearing number 76 of
the year 1977 in the sense that in the colummn
entitled “Name and surname of parents, and
whether living or dead,” the name JOSEPH is
to be substituted for the name PAUL.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 18th day of March, 1977.

J. V. Borg,
Registrar.

[220]

Translation

WHEREAS MICHAFEL COLOMBO filed a
writ ofsummons (No. 333/77 C.C) demanding
corrections in HIS ACT OF BIRTH (No. 6180/
1922) in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and
wishes to oppose that demand, is hereby called
upon to do so, by means of a note to be filed
in the Registry of these Courts, within fifteen
days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette,

Those who, within the aforesaid time, shall
have filed such note, shall be notified, by the
service of a copy of the said writ of summons,
of the day which wil] be appointed for the hear-
ing of the case.

Registry of Superior Courts, this 28th day of
March, 1977.

N. VELLA,
D/Registrar.
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L-UNIVERSITA’ TA’ MALTA
Vakanzi

Lectureship fl-Applied Social Studies fid-
Dipartiment ta [-Ekonomija u Studji
Socjali

Ir-Registratur igharraf illi applikaz-
zjonijiet dettaljati® (sitt kopji) 1i fihom
jissemmew tliet referees, ghall-post ta’
full-time lecturer 8-Applied Social Stu-
dies fid-Dipartiment ta’ l-Ekonomija u
Studji So¢jali, jintlagghu fi-Ufliccju ta’
I-Universita ta’ Malta, I-Imsida, sa nhar
il-Gimgha, 1t-22 ta’ April, 1977.

2. L-applikant maghzul ikun misten-
ni i jkollu kwalifiki addattati u tinghata
importanza lit-taghlim u/jew esperjenza
fir-ricerka tal-kandidati, preferibilment
f’So¢jeta tal-Mediterran.

3. Illecturer ikun mistenni 1i jistab-
bilixxi konnessjonijiet ma’ agenziji tax-
xoghol so¢jali u tal-komunita, u jizvi-
luppa ghadd ta’ ogsma ta’ xoghol ghal
studenti, u jaghti l-ghajnuna lill-istuden-
ti kif ukoll lil studenti ohra li ma
jkunux jattendu i-korsijiet fl-Universita.
Ghalhekk huma essenzjali taghrif lokali
u esperjenza. Id-dmirijiet tat-taghlim
ikunu jinkludu parti¢ipazzjoni fil-korsi-
jiet fug tibdil so¢jali u politika socjali,
xoghol so¢jali u komunitarju fil-gasam
ta’ politika so¢jali, u xi korsijiet kuntest-
wali bhal soé¢jologija tal-Mediterran u
perspettivi so¢jologi. Barra minn dan il-
lecturer ikun mistennl 1i jassisti f'xi
korsijiet barra 1-Universitd u korsijiet
f'qasam ta’ interess specjali ‘bhalma
huma sahha u zvilupp.

4. Dak li jigi nominat ikun mehtieg
li jaghti lectures lil studenti fil-Korsijiet
tal-B.A. (Gen.), B.A. (Hons.) (Econ) u
M.A. tal-Fakulta’ ta’ I-Arti u jkun mis-
tenni biex jahdem: fil-gasam tar-ricerka
li jsir mid-Dipartiment.

5. L-interessi tar-ricerka prinéipali
tad-Dipartment fis-snin ricenti kienu fi-
ogsma ta’ lMzvilupp industrijali, aspetti
so¢jo-ekonomici ta’ l-ekologija umana
b’riferenza partikulari ghall-Mediterran,
u l-applikazzjoni ta’ tekni¢i matematici
ghall-analisi ta’ I-Ekonomija Maltija.

UNIVERSITY OF MALTA
Vacancies

Lectureship in Applied Social Studies in
the Department of Economics and
Social Studies

The Registrar notifies that detailed
applications® (six copies) naming three
referees, for the post of full-time lec-
turer in Applied Social Studies in the
Departiment of Economics and Social
Studies, will be received at the Office of
the University of Malta, Msida, up to
Friday, 22nd April, 1977.

2. The selected applicant will be ex-
pected to be in possession of suitable
qualifications and importance will be
attached to the candidates’ teaching
and/or research experience, preferably
in a Mediterranean Society.

3. The lecturer will be required to
establish links with social and commu-
nity work agencies, and develop a
range of fieldwork placements for stu-
dents, and provide support for them as
wzll as for other students’ extramural
courses. Local knowledge and ex-
perience will therefore be essential.
Teaching duties will include participa-
tion in courses on social change and
social policy, social and community
work in the field of social policy, and
some of the contextual courses such as
sociology of the Mediterranean and so-
ciological perspectives. In addition the
lecturer will be expected to assist in
some extramural courses and courses in
an area of special interest such as
health and development.

4. The appointee will be required to
lecture to students in the B.A. (Gen.),
B.A. (Hons.) (Econ.) and M.A. Courses
of the Faculty of Arts and will be ex-
pected to work in the field of research
carried out by the Department

5. The main research interests of the
Departiment in recent years have been in
the fields of industrial development,
socio-economic aspects of human eco-
logy with particular reference to the
Mediterranean, and the application of
mathematical techniques to the analy-
sis of the Maltese Economy.
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6. Is-salarju (li gqieghed jigi rivedut)
konness mal-post huwa £M1,700 X
£EMI100 — £M2,400 fis-sena. Minbarra
dan tithallas zieda ta’ £M&8.00,0 netti
fil-gimgha ghall-gholi tal-hajja. L-appli-
kant maghzul ikun mehtieg li jsir mem-
bru  tel-Federated  Superannuation
System ghall-Universitajiet, 1i tahtha
l-membri jikkontribwixxu 5% tas-salar-
ju taghhom.

7. Aktar taghrif dwar il-kondizzjoni-
jiet tas-servizz jista’ jinkiseb fuq talba.

(* Ma hemmx formola apposta ta’ applikaz-
zioni. Ilkandidati jridu jaghtu bid-dati, dettalji
shah tal-kwal'itiki u I-karnriera taghhom (inkluzi 1-

isem shih u d-data tat-twelid) bkull mod Ii.

jidhrithom l-aktar adattat ghalihom).

Uffic¢ju ta’ I-Universita,
L-Imsida, it-30 ta’ Marzu, 1977,

6. The salary (under review) attach-
ed to the post is £M1,700 X £EM100 —
£M2,400 per annum. In addition a cost-
of-living increase of £&£MB8.00,0 net per
week will be paid. The selected appli-
cant will be required to become a mem-
ber of the Federated Superannuation
System for Universities, under which
members contribute 5% of their sa-
laries.

7. Further infoumation on the con-
ditions of service may be obtained
on request.

(* There is no set form of application. Can-
didates chould set out with dates, full details of
their gualificaticas and cacest (including full name
and date of birth) in whatever way seems to them
most suitable).

Office of the University,
Msida, 30th March, 1977.

e
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Tagsima B

A.L. 49 ta’ 1.1977

ATT TA’ L1956 DWAR L-GHAJNUNA NAZZJONALI
(ATT NRU. VIII TA’ L-1956)

Ordni ta’ 1977 dwar I-Estensjoni ta’ I-Ghajnuna Nazzjonali

BIS-SAHHA tas-setghat moghitija bl-artikolu 26A ta’ l-Att ta’
1-1956 dwar 1-Ghajnuna Nazzjonali, il-Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna
So¢jali u Kultura ghamel l-ordnj 1i gej:—

1. Dan lordni jista’ jissejjah 1-Ordni ta’ 1-1977 dwar l-Estens- Titolu.
joni ta’ [-Ghajnuna Nazzjonali.

2. Id-disposizzjonijiet ta’ 1-Att ta’ 1-1956 dwar I-Ghajnuna Naz- Estensjoni ta’
zjonali ghandhom japplikaw ghal nies ta’ nazzjonalitd tat-Turkija, applikazzjoni.
liema pajjiz flimkien ma’ Malta, hu parti fil-Konvenzjoni Ewropea
dwar Ghajnuna Soéjali u Medika.
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NATIONAL ASSISTANCE ACT, 1956
(ACT NO. VIII OF 1956)
National Assistance (Extension) Order, 1977
IN exercise of the powers conferred by section 26A of the

National Assistance Act, 1956, the Minister of Labour, Welfare and
Culture has made the following order:—

Citation, 1. This order may be cited as the National Assistance (Exten-
sion) Order, 1977.

Extension of 2. The provisions of the National Assistance Act, 1956, shall

application. apply to nationals of Turkey, such country being, together with
Malta, party to the European Convention on Social and Medical
Assistance.
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